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Polski-1

OÊwiadczenie dotyczàce zgodnoÊci z przepisami Ministerstwa Komunikacji Kanady

DOC: Urzàdzenie cyfrowe klasy B jest zgodne ze wszystkimi wymogami kanadyjskich przepisów dotyczàcych urzàdzeƒ
powodujàcych zak∏ócenia elektromagnetyczne.

C-UL: Oznaczenie C-UL zapewnia zgodnoÊç z Kanadyjskimi przepisami w zakresie bezpieczeƒstwa CAN/CSA C22.2
nr 60950.

Zalecenia Komisji FCC
1. Monitor kolorowy LCD3000 (L30HV201) mo˝e byç u˝ytkowany wraz z do∏àczonymi do niego kablami zasilajàcymi w celu

unikni´cia powodowania przez te urzàdzenia zak∏óceƒ odbioru sygna∏u radiowego i telewizyjnego.
(1) Aby zapewniç zgodnoÊç z zaleceniami komisji FCC, nale˝y u˝ywaç dostarczonego przewodu zasilajàcego lub przewodu

o identycznych parametrach technicznych.
(2) Nale˝y u˝ywaç dostarczonego ekranowanego kabla sygna∏u wideo, 15-stykowego typu mini D-SUB do 15-stykowego typu

mini D-SUB.
2. Wyposa˝enie zosta∏o poddane testom i uznane za zgodne z wymaganiami dotyczàcymi urzàdzeƒ cyfrowych klasy B, sformu∏owanymi

w cz´Êci 15 Zaleceƒ Komisji FCC. Komisja przygotowa∏a zalecenia w celu zapewnienia w∏aÊciwej ochrony przed szkodliwymi
zak∏óceniami w instalacjach w budynkach mieszkalnych. Urzàdzenie generuje, wykorzystuje i mo˝e emitowaç energi´ zwiàzanà
z falami elektromagnetycznymi o cz´stotliwoÊciach radiowych, dlatego w przypadku instalacji i eksploatacji niezgodnej z instrukcjami
producenta mo˝e powodowaç szkodliwe zak∏ócenia komunikacji radiowej. Zak∏ócenia mogà jednak wyst´powaç w okreÊlonych
miejscach nawet w przypadku prawid∏owej instalacji i eksploatacji wyposa˝enia. Je˝eli urzàdzenie wywo∏uje szkodliwe zak∏ócenia
odbioru sygna∏ów radiowych lub telewizyjnych, zauwa˝alne podczas jego w∏àczania i wy∏àczania, u˝ytkownik powinien podjàç
próby eliminacji zak∏óceƒ korzystajàc z nast´pujàcych metod:
• Zmiana orientacji lub lokalizacji anteny odbiorczej.
• Zwi´kszenie odleg∏oÊci mi´dzy urzàdzeniem a odbiornikiem.
• Pod∏àczenie urzàdzenia do gniazda sieciowego w obwodzie sieci zasilajàcej, do którego nie jest pod∏àczony odbiornik.
• W celu uzyskania porady nalezy skontaktowaç si´ z dystrybutorem lub doÊwiadczonym technikiem radiowo/telewizyjnym.

W razie koniecznoÊci, u˝ytkownik powinien skontaktowaç si´ z dystrybutorem lub doÊwiadczonym technikiem radiowo-telewizyjnym
w celu uzyskania dodatkowych porad. U˝ytkownik mo˝e uznaç za u˝ytecznà nast´pujàcà broszur´, przygotowanà przez Komisj´
FCC: “Jak rozpoznawaç i rozwiàzywaç problemy z zak∏óceniami radiowymi i telewizyjnymi”. Broszura jest dost´pna w wydawnictwie
U.S. Government Printing Office, Waszyngton, D.C., 20402, nr katalogowy: 004-000-00345-4.

Wa˝ne informacje

W CELU UNIKNI¢CIA NIEBEZPIECZE¡STWA PO˚ARU LUB PORA˚ENIA PRÑDEM NIE NALE˚Y WYSTAWIAå
MONITORA NA DESZCZ LUB NA DZIA¸ANIE WILGOCI. NALE˚Y TAK˚E SPRAWDZIå, CZY BOLCE WTYCZKI KABLA
ZASILAJÑCEGO SÑ PRAWID¸OWO W¸O˚ONE DO GNIAZDA ZASILAJÑCEGO LUB GNIAZDA PRZED¸U˚ACZA.
WTYCZKI NIE NALE˚Y WK¸ADAå DO GNIAZDA NA SI¸¢.

NIE NALE˚Y OTWIERAå OBUDOWY, PONIEWA˚ WEWNÑTRZ ZNAJDUJÑ SI¢ ELEMENTY POD WYSOKIM
NAPI¢CIEM. WSZELKIE PRACE SERWISOWE MO˚E WYKONYWAå JEDYNIE WYKWALIFIKOWANY PERSONEL.

OSTRZE˚ENIE

UWAGA

OSTRZE˚ENIE: W CELU UNIKNI¢CIA NIEBEZPIECZE¡STWA PORA˚ENIA PRÑDEM ELEKTRYCZNYM UPEWNIJ
SI¢, ˚E WTYCZKA PRZEWODU ZASILAJÑCEGO ZOSTA¸A WYCIÑGNI¢TA Z GNIAZDKA. ABY
CA¸KOWICIE OD¸ÑCZYå ZASILANIE, NALE˚Y WYCIÑGNÑå WTYCZK¢ Z GNIAZDKA
ZASILAJÑCEGO. NIE WOLNO ZDEJMOWAå OS¸ONY (ANI TYLNEJ ÂCIANKI). WEWNÑTRZ NIE MA
˚ADNYCH ELEMENTÓW, KTÓRE WYMAGA¸YBY OBS¸UGI PRZEZ U˚YTKOWNIKA. WSZELKIE
PRACE SERWISOWE MO˚E WYKONYWAå JEDYNIE WYKWALIFIKOWANY PERSONEL.

Ten symbol ostrzega u˝ytkownika, ˝e nie izolowane elementy wewnàtrz znajdujà si´ pod tak du˝ym
napi´ciem, ˝e mo˝e ono spowodowaç pora˝enie pràdem elektrycznym. Jakikolwiek wi´c bezpoÊredni
kontakt z dowolnym elementem wewnàtrz obudowy jest niebezpieczny.

Ten symbol informuje u˝ytkownika, ˝e istotne informacje dotyczàce pracy i obs∏ugi monitora znajdujà si´
w za∏àczonych instrukcjach. W zwiàzku z tym nale˝y si´ szczegó∏owo z nimi zapoznaç w celu unikni´cia
problemów.
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Deklaracja

DEKLARACJA PRODUCENTA

Niniejszym oÊwiadczamy, ˝e monitor kolorowy typu
LCD3000 jest zgodny z

Dyrektywà Rady 73/23/EEC:
– EN 60950

Dyrektywà Rady 89/336/EEC:
– EN 55022
– EN 61000-3-2
– EN 61000-3-3
– EN 55024

i oznaczony znakiem

NEC-Mitsubishi Electric Visual
Systems Corporation
4-13-23, Shibaura,

Minato-Ku
Tokyo 108-0023, Japan

DEKLARACJA ZGODNOÂCI

To urzàdzenie jest zgodne z postanowieniami Cz´Êci 15 przepisów Federalnej Komisji ds. ¸àcznoÊci (FCC). Eksploatacja
urzàdzenia jest dozwolona po spe∏nieniu dwóch poni˝szych warunków: (1) Urzàdzenie nie mo˝e powodowaç ˝adnych
szkodliwych zak∏óceƒ oraz (2) urzàdzenie musi przyjàç wszelkie zak∏ócenia, w tym takie, które mogà powodowaç niepo˝àdane
dzia∏anie.

Strona odpowiedzialna w USA: NEC-Mitsubishi Electronics Display of America, Inc.
Adres: 1250 North Arlington Heights Road, Suite 500

Itasca, Illinois 60143-1248
Tel. (630) 467-3000

Typ produktu: Monitor komputerowy

Klasyfikacja urzàdzenia: Urzàdzenie peryferyjne klasy B

Model: LCD3000

Niniejszym oświadczamy, że wspomniane powyżej urządzeniej
jest zgodne ze standardami technicznymi podanymi w przepisach FCC.

Windows jest zastrze˝onym znakiem handlowym firmy Microsoft Corporation. NEC jest zastrze˝onym znakiem handlowym firmy
NEC Corporation. ENERGY STAR jest znakiem handlowym zastrze˝onym na obszarze USA. Pozosta∏e nazwy marek i produktów
wymienione w niniejszym dokumencie sà znakami handlowymi lub zastrze˝onymi znakami handlowymi ich odpowiednich
w∏aÊcicieli.

Uwzgl´dniajàc program ENERGY STAR® Partner, firma NEC-Mitsubishi Electronics Display of America zapewnia zgodnoÊç
produktu z zaleceniami ENERGY STAR dotyczàcymi efektywnego korzystania z energii elektrycznej. Emblemat ENERGY STAR

nie oznacza, ˝e EPA promuje jakiekolwiek produkty lub us∏ugi.
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W CELU WYKORZYSTANIA OPTYMALNYCH PARAMETRÓW
MONITORA KOLOROWEGO LCD3000, W CZASIE JEGO

KONFIGURACJI I EKSPLOATACJI NALE˚Y ZWRÓCIå
UWAG¢ NA NAST¢PUJÑCE ELEMENTY:

• NIE OTWIERAå MONITORA. Wewnàtrz monitora nie ma
˝adnych podzespo∏ów, które móg∏by naprawiç u˝ytkownik.
Otwarcie lub zdj´cie obudowy grozi pora˝eniem pràdem
elektrycznym lub innymi niebezpieczeƒstwami. Wszelkie
prace serwisowe nale˝y zlecaç wykwalifikowanym
pracownikom serwisu.

• Nie wolno rozlewaç cieczy na obudow´ monitora ani u˝ywaç
go w pobli˝u wody.

• Nie wolno wk∏adaç ˝adnych przedmiotów w szczeliny
obudowy, poniewa˝ mogà dotykaç elementów znajdujàcych
si´ pod napi´ciem, co mo˝e spowodowaç zagro˝enie dla
zdrowia lub ˝ycia, pora˝enie pràdem elektrycznym, po˝ar lub
uszkodzenie urzàdzenia.

• Nie wolno umieszczaç ˝adnych ci´˝kich przedmiotów
na przewodzie zasilajàcym. Uszkodzenie przewodu
zasilajàcego mo˝e spowodowaç pora˝enie pràdem
lub po˝ar.

• Nie wolno k∏aÊç monitora na pochy∏ych lub niestabilnych
wózkach, stojakach lub sto∏ach, bo grozi to jego upadkiem
i powa˝nym uszkodzeniem.

• Je˝eli monitor LCD3000 ma byç zasilany pràdem zmiennym
o napi´ciu 220-240V, to nale˝y u˝ywaç kabla zasilajàcego
odpowiedniego do u˝ywanego gniazdka. Przewód zasilajàcy
musi zostaç dopuszczony do u˝ytkowania i odpowiadaç
normom bezpieczeƒstwa kraju, w którym jest u˝ywany.
(W Europie nale˝y stosowaç typ H05VV-F 3G 1 mm2)

• W Wielkiej Brytanii nale˝y stosowaç przewód zgodny ze
standardem brytyjskim z wtyczkà wyposa˝onà w czarny
(13A) bezpiecznik przeznaczony do u˝ywania z tym
monitorem. Je˝eli przewód zasilajàcy nie zosta∏ dostarczony
razem z monitorem, nale˝y skontaktowaç si´ ze sprzedawcà.

• Nie wolno k∏aÊç ˝adnych przedmiotów na monitorze i nie
wolno eksploatowaç go na zewnàtrz budynków.

• Lampa fluorescencyjna znajdujàca si´ wewnàtrz monitora
LCD zawiera rt´ç.

• Nie zginaç przewodu zasilajàcego.

• Nie nale˝y eksploatowaç monitora w miejscach o wysokiej
temperaturze, du˝ej wilgotnoÊci, du˝ym zapyleniu lub du˝ym
zabrudzeniu smarami czy olejami.

• W przypadku st∏uczenia szk∏a nale˝y zachowaç ostro˝noÊç.

• Nie zakrywaç otworów wentylacyjnych monitora.

• W przypadku st∏uczenia monitora nie wolno dotykaç ciek∏ego
kryszta∏u i nale˝y zachowaç ostro˝noÊç.

• Nale˝y zapewniç odpowiednià wentylacj´ wokó∏ monitora
w celu w∏aÊciwego odprowadzenia ciep∏a. Nie wolno
zas∏aniaç otworów wentylacyjnych ani ustawiaç monitora
w pobli˝u grzejników lub innych êróde∏ ciep∏a. Nie wolno
k∏aÊç ˝adnych przedmiotów na monitorze.

• Wyj´cie wtyczki przewodu zasilajàcego jest podstawowym
sposobem na od∏àczenie monitora od zasilania. Monitor
powinien byç zainstalowany w pobli˝u gniazdka, do którego
jest ∏atwy dost´p.

• Podczas transportu nale˝y ostro˝nie obchodziç si´
z monitorem. Opakowanie nale˝y zachowaç na wypadek
transportu monitora w przysz∏oÊci.

• Podczas likwidacji monitora nale˝y post´powaç zgodnie
z miejscowymi przepisami o ochronie Êrodowiska.

• Nie rzadziej jak raz w roku, otwory w tylnej cz´Êci obudowy
nale˝y oczyÊciç z zanieczyszczeƒ i kurzu w celu zapewnienia
niezawodnoÊci urzàdzenia.

Podczas likwidacji lamp nale˝y post´powaç zgodnie
z miejscowymi przepisami o ochronie Êrodowiska podczas
likwidacji lamp. W razie zaistnienia poni˝szych okolicznoÊci
nale˝y niezw∏ocznie od∏àczyç monitor od gniazdka zasilajàcego i
zwróciç si´ do wykwalifikowanego serwisu technicznego:

• Gdy przewód zasilajàcy lub wtyczka sà uszkodzone.

• W przypadku zalania monitora lub dostania si´ do niego
obcych przedmiotów.

• Je˝eli monitor zosta∏ nara˝ony na dzia∏anie deszczu
lub wody.

• W przypadku upuszczenia monitora lub uszkodzenia
obudowy.

• Je˝eli monitor nie dzia∏a normalnie pomimo stosowania si´
do zaleceƒ zawartych w instrukcji.

• Nie zginaç przewodu zasilajàcego.

• Nie nale˝y eksploatowaç monitora w miejscach o wysokiej
temperaturze, du˝ej wilgotnoÊci, du˝ym zapyleniu lub
zanieczyszczonych smarami czy olejami.

• W przypadku st∏uczenia szk∏a nale˝y zachowaç ostro˝noÊç.

• Nie zakrywaç otworów wentylacyjnych monitora.

• W przypadku st∏uczenia monitora nie wolno dotykaç ciek∏ego
kryszta∏u i zachowaç ostro˝noÊç.

• Nale˝y zapewniç odpowiednià wentylacj´ wokó∏ monitora
w celu w∏aÊciwego odprowadzenia ciep∏a. Nie wolno
zas∏aniaç otworów wentylacyjnych oraz ustawiaç monitora w
pobli˝u grzejników lub innych êróde∏ ciep∏a. Nie wolno k∏aÊç
˝adnych przedmiotów na górnà cz´Êç monitora.

• Wyj´cie wtyczki przewodu zasilajàcego jest podstawowym
sposobem na od∏àczenie monitora od zasilania. Monitor
powinien byç zainstalowany w pobli˝u gniazdka, do którego
jest ∏atwy dost´p.

• Podczas transportu nale˝y ostro˝nie obchodziç si´
z monitorem. Opakowanie nale˝y zachowaç na wypadek
transportu monitora w przysz∏oÊci.

Zalecenia eksploatacyjne

• Aby zapewniç optymalnà sprawnoÊç, po w∏àczeniu zaleca si´
odczekaç 20 minut na nagrzanie si´ monitora.

• Do czyszczenia ekranu monitora LCD nale˝y u˝ywaç szmatki
nie pozostawiajàcej nitek i nie powodujàcej rys.
Nie nale˝y u˝ywaç jakichkolwiek roztworów myjàcych ani
Êrodków do czyszczenia szk∏a!

• Nale˝y ustawiç jasnoÊç i kontrast monitora w celu poprawy
czytelnoÊci.

• Nie zaleca si´ d∏ugotrwa∏ego wyÊwietlania tego samego
nieruchomego obrazu, poniewa˝ mo˝e pojawiç si´ efekt
powidoku.

• Lampa podÊwietlajàca zawiera niewielkà iloÊç rt´ci.
Przy wyrzucaniu zu˝ytej lampy nale˝y post´powaç zgodnie z
odpowiednimi przepisami.

Zasady bezpieczeƒstwa, konserwacji i zalecenia
dotyczàce u˝ytkowania
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REMOTE CONTROLLER RU-M104 

ZawartoÊç opakowania

Kabel zasilajàcy

Podr´cznik u˝ytkownika

Kabel sygna∏u PC – wideo
(kabel D-SUB do D-SUB)

Pilot bezprzewodowy oraz
baterie typu AA

ZawartoÊç kartonu z nowym monitorem LCD3000 LCD powinna byç zgodna z poni˝szym spisem:

• Monitor LCD 3000 z podstawà

• Kabel zasilajàcy (3 m)

• Kabel sygna∏u wideo – PC typu SC-B113 (4 m)

• Podr´cznik u˝ytkownika

• Pilot bezprzewodowy oraz baterie typu AA

• Uchwyt (2 szt.)

• 2 Êruby (M4 x 10)

• P∏yta CD-ROM

• Antena ferrytowa

* Oryginalne pud∏o i pozosta∏e cz´Êci opakowania nale˝y zachowaç w celu transportu lub wysy∏ki monitora.

Poni˝sze podzespo∏y stanowià wyposa˝enie dodatkowe.

• G∏oÊnik zewn´trzny

P∏yta CD-ROM

Antena ferrytowa

Uchwyt (2 szt.)

2 Êruby (M4 x 10)
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Panel sterowania

Nazwy i funkcje podzespo∏ów

INPUT

EXIT MUTEINPUT

8

1010

1234567

Przycisk

7  Przycisk DOWN ( ) (DÓ¸)

Aktywuje menu OSM przy wy∏àczonym menu OSM.
Dzia∏a jako przycisk  do przesuwania zaznaczonego
obszaru do do∏u dla wybrania regulacji menu OSM.

8  Przycisk EXIT (WYJÂCIE)

Aktywuje menu OSM przy wy∏àczonym menu OSM.
Dzia∏a jako przycisk EXIT(WYJÂCIE) s∏u˝àcy do przejÊcia do
poprzedniego menu w menu OSM.

9  Czujnik zdalnego sterowania i wskaênik zasilania

Odbiera sygna∏ z pilota (w czasie korzystania z pilota
bezprzewodowego). Zobacz tak˝e: strona 9. Gdy dioda
Êwieci na zielono, monitor jest w∏àczony; gdy dioda Êwieci na
czerwono, monitor jest WY¸ÑCZONY lub znajduje si´
w trybie OSZCZ¢DZANIA ENERGII, gdy Êwieci na zielono
i czerwono.

10  G∏ówny w∏àcznik/wy∏àcznik zasilania

Zobacz: g∏ówny w∏àcznik/wy∏àcznik zasilania.

11  Tryb blokowania klawisza sterujàcego

Opcja ta powoduje ca∏kowite zablokowanie dost´pu do
wszystkich funkcji menu. Aby uaktywniç blokad´, nale˝y
nacisnàç i przytrzymaç jednoczeÊnie przyciski “ ” i “ ”
d∏u˝ej ni˝ przez 3 sekundy. Aby powróciç do trybu
u˝ytkownika, nale˝y nacisnàç i przytrzymaç jednoczeÊnie
przycisk “ ” i “ ” d∏u˝ej ni˝ przez 3 sekundy.

1  Przycisk POWER (ZASILANIE) ( )

W∏àcza/wy∏àcza zasilanie. Zobacz tak˝e: strona 19.

2  Przycisk MUTE (WYCISZANIE)

W¸ÑCZA/WY¸ÑCZA wyciszanie dêwi´ku.

3  Przycisk IMPUT (WEJÂCIE)

Funkcjonuje jako przycisk SET (KONFIGURACJA) menu
OSM. Wybiera sygna∏ zwiàzany ze z∏àczem wejÊcia RGB.
Prze∏àcza pomi´dzy [RGB1], [RGB2], [RGB3], [DVD/HD]
a [VIDEO].

4  Przycisk PLUS

Dzia∏a jako przycisk (+) zwi´kszania regulacji w menu OSM.
Podwy˝sza poziom wyjÊcia dêwi´ku przy wy∏àczonym
menu OSM.

5  Przycisk MINUS

Dzia∏a jako przycisk (-) zmniejszania regulacji w menu OSM.
Obni˝a poziom wyjÊcia dêwi´ku przy wy∏àczonym menu OSM.

6  Przycisk UP ( ) (GÓRA)

Aktywuje menu OSM przy wy∏àczonym menu OSM.
Dzia∏a jako przycisk  do przesuwania zaznaczonego
obszaru do góry dla wybrania regulacji menu OSM.
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Panel terminala
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6  AUDIO IN (WEJÂCIE DèWI¢KU) 1, 2, 3

Do wprowadzenie sygna∏u dêwi´kowego z urzàdzenia
zewn´trznego takiego, jak komputer, odtwarzacz wideo
lub DVD.

7  AUDIO OUT (WYJÂCIE DèWI¢KU)

Do wyprowadzenia sygna∏u dêwi´kowego z gniazda AUDIO
IN 3 (WEJÂCIE DèWI¢KU 3 ).

8  WIDEO

Z∏àcze VIDEO IN (WEJÂCIE WIDEO) (BNC i cinch):
Do wprowadzenia z∏o˝onego sygna∏u wideo. Z∏àcza BNC i
chinch nie sà dost´pne jednoczeÊnie. (Nale˝y korzystaç tylko
z jednego wejÊcia).
Z∏àcze VIDEO OUT (WYJÂCIE WIDEO) (BNC): Do
wyprowadzenia z∏o˝onego sygna∏u wideo ze z∏àcza VIDEO
IN (WEJÂCIE WIDEO).
Z∏àcze S-VIDEO IN (WEJÂCIE S-VIDEO (DIN 4-stykowe):
Do wprowadzenia sygna∏u S-video (oddzielny sygna∏ Y/C).

9  EXTERNAL CONTROL (STEROWANIE ZEWN¢TRZNE)
(9-stykowe typu mini D-Sub)

Z∏àcze IN (WEJÂCIE): Nale˝y go u˝ywaç w czasie
eksploatacji monitora LCD z urzàdzeniem RGB takim,
jak komputer.

10  EXTERNAL SPEAKER TERMINAL (TERMINAL
G¸OÂNIKA ZEWN¢TRZNEGO)

Do wyprowadzenia sygna∏u dêwi´kowego z gniazda
AUDIO 1 1, 2 lub 3.

1  Z∏àcze AC IN (WEJÂCIE pràdu zmiennego)

¸àczy z dostarczonym kablem zasilajàcym.

2  RGB 1 IN (DVI-D) (WEJÂCIE RGB)

Do wprowadzania cyfrowych sygna∏ów RGB z komputera
wyposa˝onego w cyfrowe wyjÊcie RGB.

* To z∏àcze nie obs∏uguje wejÊcia analogowego.

3  RGB 2 IN (2 WEJÂCIA RGB) (15-stykowe typu
mini D-Sub)

Do wprowadzania analogowych sygna∏ów RGB z komputera
osobistego lub innego urzàdzenia RGB.

4  RGB 3 DVD/HD [R/Cr/Pr, G/Y, B/Cb/Pb, H, V] (BNC)

Z∏àcze IN (WEJÂCIE): Do wprowadzania analogowych
sygna∏ów RGB lub sygna∏ów z innego urzàdzenia RGB.

S∏u˝y tak˝e do pod∏àczenia takiego urzàdzenia jak
odtwarzacz DVD i odtwarzacz laserowy p∏yt HDTV. Sygna∏
typu Sync-on-Green mo˝na pod∏àczyç do z∏àcza G/Y.

5  Z∏àcze RGB OUT (WYJÂCIE RGB) (BNC)

Do wyprowadzenia sygna∏u z RGB 2 i 3.
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Pilot bezprzewodowy

REMOTE CONTROLLER RU-M104 

345

2

6

7

8

19

11

12

16

13

14

17

15

18

10

9

1

1  Przycisk POWER (ZASILANIE)

W∏àcza/wy∏àcza zasilanie.

* e˝eli dioda zasilania nie Êwieci si´, wówczas nie dzia∏a
˝aden z przycisków sterujàcych.

2  Przycisk INPUT (WEJÂCIE)

Wybiera sygna∏ wejÊcia mi´dzy: [RGB1], [RGB2], [RGB3],
[DVD/HD], [VIDEO].

3  Przycisk AUDIO INPUT (WEJÂCIE DèWI¢KU)

Wybiera sygna∏ wejÊcia dêwi´ku mi´dzy: [AUDIO1],
[AUDIO2], [AUDIO3].

4  Przycisk SIZE (WIELKOÂç)

Wybiera wielkoÊç obrazu [FULL (PE¸NY)], [NORMAL
(NORMALNY)], [WIDE (SZEROKI)]. Zobacz: strona 20.

5  Przycisk PICTURE MODE (TRYB OBRAZU)

Dokonuje wyboru trybu obrazu: [HIBRIGHT], [STANDARD],
[sRGB], [CINEMA].

HIBRIGHT: do obrazów ruchomych
STANDARD: do zdj´ç
sRGB do obrazów z tekstem
CINEMA: do filmów. Zobacz: strona 20.

6  Przycisk MUTE (WYCISZANIE)

W∏àcza i wy∏àcza funkcj´ wyciszania.

7  Przycisk VOLUME UP (ZWI¢KSZANIE G¸OÂNOÂCI)

Podwy˝sza poziom wyjÊcia dêwi´ku.

8  Przycisk VOLUME DOWN
(ZMNIEJSZANIE G¸OÂNOÂCI)

Zmniejsza poziom wyjÊcia dêwi´ku.

9  Przycisk PIP (obrazu w obrazie)

Przycisk ON/OFF (W¸ÑCZANIE/WY¸ÑCZANIE):
W∏àcza i wy∏àcza funkcj´ obrazu w obrazie.
Przycisk INPUT (WEJÂCIE): Wybiera sygna∏ wejÊcia dla
funkcji “obrazu w obrazie”.
Przycisk CHANGE (ZMIANA): Zamienia obraz g∏ówny
i podrz´dny

10  Przycisk STILL (OBRAZ NIERUCHOMY)

Przycisk ON/OFF (W¸ÑCZANIE/WY¸ÑCZANIE): S∏u˝y
doo w∏àczania/wy∏àczania trybu obrazu nieruchomego.
Przycisk CAPTURE (UTRWALENIE OBRAZU): Zapisuje
nowy obraz.

11  Przycisk DISPLAY (WYÂWIETLANIE)

W∏àcza/wy∏àcza informacje OSM. Zobacz: strona 20.

12  Przycisk AUTO SETUP
(AUTOMATYCZNA KONFIGURACJA)

S∏u˝y doo wejÊcia do menu automatycznej konfiguracji.
Zobacz: strona 23.

13  Przycisk MENU

S∏u˝y doo w∏àczania/wy∏àczania trybu menu.

14  Przycisk UP (GÓRA)

Dzia∏a jako przycisk  do przesuwania zaznaczonego
obszaru do góry dla wybrania regulacji menu OSM.
Do góry przesuwa si´ ma∏y ekran po regulacji trybu obrazu w
obrazie.

15  Przycisk DOWN (DÓ¸)

Dzia∏a jako przycisk  do przesuwania zaznaczonego
obszaru do do∏u dla wybrania regulacji menu OSM.
Do do∏u przesuwa si´ ma∏y ekran po regulacji trybu
obrazu w obrazie.

16  Przycisk MINUS do zmniejszania regulacji

Dzia∏a jako przycisk (-) do zmniejszania regulacji
w menu OSM.
W lewo przesuwa si´ ma∏y ekran po regulacji trybu obrazu
w obrazie.

17  Przycisk PLUS do zwi´kszania

Dzia∏a jako przycisk (+) do zwi´kszania regulacji w
menu OSM.
W prawo przesuwa si´ ma∏y ekran po regulacji trybu obrazu
w obrazie.

18  Przycisk SET (KONFIGURACJA)

Funkcjonuje jako przycisk konfiguracji menu OSM.

19  Przycisk EXIT (WYJÂCIE)

PrzejÊcie do poprzedniego menu za pomocà menu OSM.
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Wybierajàc przyciski skieruj górnà cz´Êç pilota w kierunku
czujnika zdalnego sterowania w monitorze LCD.

U˝ywaj pilota w odleg∏oÊci nie wi´kszej, ni˝ oko∏o 7 m od
czujnika pilota na przedniej cz´Êci monitora LCD,
zachowujàc kàt 30° z odleg∏oÊci oko∏o 3 m w p∏aszczyênie
poziomej i pionowej.

Zakres pracy pilota

Ostrze˝enie: System zdalnego sterowania mo˝e nie
funkcjonowaç w przypadku dzia∏ania
bezpoÊrednich promieni s∏onecznych, silnego
oÊwietlenia skierowanego na czujnik pilota na
monitorze LCD lub wyst´powania przeszkód.

Korzystanie z pilota

* Nie poddawaç dzia∏aniu silnych wstrzàsów.

* Nie wylewaç na pilota wody ani innych p∏ynów. Po
zamoczeniu, nale˝y go natychmiast wytrzeç do sucha.

* Nie wystawiaç na dzia∏anie ciep∏a ani pary.

30o 30o

MUTEINPUT

REMOTE CONTROLLER RU-M104 
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Sposób konfiguracji

1. Wybierz miejsce instalacji
OSTRZE˚ENIE: NIE PRÓBUJ SAM INSTALOWAå

MONITORA LCD

Instalacj´ monitora LCD musi wykonaç wykwalifikowany
technik. Dodatkowych informacji udzieli sprzedawca
urzàdzenia.

OSTRZE˚ENIE: PRZESUWANIE LUB INSTALACJ¢
MONITORA NALE˚Y WYKONYWAå
PRZY UDZIALE CO NAJMNIEJ DWÓCH
OSÓB.

Nieprzestrzeganie tych zaleceƒ mo˝e spowodowaç
uszkodzenie cia∏a w przypadku upadku monitora.

WA˚NE: Aby nie porysowaç ekranu, monitor LCD
nale˝y po∏o˝yç na r´kawie zabezpieczajàcym,
którym by∏ owini´ty na czas transportu w
opakowaniu.

2. W∏ó˝ baterie do pilota zdalnego
sterowania

Pilot zdalnego sterowania jest zasilany bateriami 1,5V typu
AA. Aby w∏o˝yç lub wymieniç baterie:

1. NaciÊnij i przesuƒ pokryw´, aby jà otworzyç.

2. W∏ó˝ baterie zgodnie ze wskazówkami (+) i (-) na
obudowie.

3. Za∏ó˝ pokryw´.

OSTRZE˚ENIE: Niew∏aÊciwa eksploatacja baterii mo˝e
spowodowaç ich wyciek i rozsadzenie.

Szczególnà uwag´ nale˝y zwróciç na nast´pujàce
zagadnienia.

• W∏ó˝ baterie typu AA dopasowujàc znaki + i – na ka˝dej
bateri do znaków + i – w gnieêdzie baterii.

• U˝ywaj baterii jednakowego typu.

• Nie u˝ywaj baterii nowych z bateriami zu˝ytymi.

To jest przyczynà krótszego okresu ich eksploatacji lub
wycieku.

• Roz∏adowane baterie nale˝y natychmiast wyjàç z gniazda
baterii, aby zapobiec wyciekowi elektrolitu.

Nie wolno dotykaç elektrolitu który wyciek∏ z baterii;
powoduje on podra˝nienie skóry.

UWAGA: Je˝eli zamierzasz nie u˝ywaç pilota przez
d∏u˝szy okres, wyjmij z niego baterie.

3. Pod∏àcz urzàdzenie zewn´trzne
(zobacz: strony 12~18)

• Dla zabezpieczenia pod∏àczanego urzàdzenia, wy∏àcz
zasilanie g∏ówne przed wykonaniem pod∏àczeƒ.

• Zapoznaj si´ z instrukcjà obs∏ugi urzàdzenia.

4. Pod∏àcz dostarczony kabel zasilania
• Gniazdko zasilania elektrycznego powinno znajdowaç si´

mo˝liwie blisko urzàdzenia i zapewniaç ∏atwy dost´p.

• W∏ó˝ wtyczk´ do gniazdka elektrycznego do koƒca.
Luêne po∏àczenia mogà powodowaç zak∏ócenia.

5. W∏àcz zasilanie wszystkich do∏àczonych
urzàdzeƒ zewn´trznych

Przy pod∏àczaniu do komputera, najpierw w∏àcz zasilanie
komputera.

6. Ustaw poziom dêwi´ku
Wyreguluj dêwi´k, kiedy istnieje potrzeba regulacji jego
poziomu.

7. Wyreguluj ustawienia ekranu
(zobacz: strony 21~29)

Dokonaj zmiany ustawieƒ, kiedy istnieje potrzeba ustawienia
po∏o˝enia ekranu lub zniekszta∏cenia.

8. Wyreguluj obraz (zobacz: strony 21~29)
Dokonaj zmiany ustawieƒ, kiedy istnieje potrzeba regulacji
obrazu takiej, jak jasnoÊç lub kontrast.

9. W przypadku po∏o˝enia portretowego
• Zdejmij podstaw´.

• Lewa strona monitora musi staç si´ jego górnà stronà
(patrzàc od przodu).

➀ Zdejmij pokryw´ ➁ W∏ó˝ baterie ➂ Za∏ó˝ pokryw´
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Zabezpieczenie przed upadkiem
Przymocuj ekran LCD do Êciany lub kolumny za pomocà linki
lub ∏aƒcucha wyystarczajàco mocnego, aby unieÊç jego wag´
(oko∏o 16 kg).

Przed przeniesieniem monitora LCD nale˝y zdjàç link´ lub
∏aƒcuch.

Akcesoria monta˝owe mo˝na przymocowaç na monitorze
LCD na dwa ni˝ej podane sposoby:

W pozycji pionowej

Wymogi dotyczàce wentylacji przy
monta˝u obudowy
Dla zapewnienia odprowadzania ciep∏a, nale˝y zostawiç
przestrzeƒ w stosunku do otaczajàcych obiektów, jak
pokazano to na rysunku po prawej stronie.

Sposób monta˝u i mocowania wyposa˝enia
dodatkowego na monitorze LCD

Po∏ó˝ monitor ekranem ku do∏owi

Aby nie porysowaç ekranu, nale˝y po∏o˝yç na stole r´kaw
zabezpieczajàcy, którym monitor by∏ owini´ty na czas
transportu w opakowaniu, a nim sam ekran.

Urzàdzenia nie wolno eksploatowaç ani instalowaç bez
podstawy sto∏owej ani innych akcesoriów monta˝owych.
Nieprzestrzeganie w∏aÊciwego sposobu monta˝u mo˝e
spowodowaç uszkodzenie urzàdzenia lub cia∏a u˝ytkownika
lub instalatora. Gwarancja na produkt nie obejmuje
uszkodzeƒ spowodowanych niew∏aÊciwà instalacjà.
Nieprzestrzeganie tych zaleceƒ mo˝e spowodowaç
uniewa˝nienie gwarancji.

U˝ywajàc innych akcesoriów monta˝owych nale˝y
dopilnowaç, aby zastosowaç metod´ monta˝u kompatybilnà
z VESA, Êruby o rozmiarze M4, d∏ugoÊci 8 mm lub d∏u˝sze,
uwzgl´dniajàce gruboÊç zastosowanych akcesoriów.
(Zalecanasi∏à dokr´cania: 150 ~ 170N cm).

R´kaw zabezpieczajàcy

Podstawa sto∏owa

otwór monta˝owy

Uchwyt

sznur lub ∏aƒcuch
(dost´pne
oddzielnie)

100mm

100mm

100mm

100mm

100mm

Temperatura otoczenia nie powinna przekraczaç 40°C.

* W razie koniecznoÊci mo˝na u˝yç wentylatorów.

*

*
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Sposób zdejmowania podstawy
1. Roz∏ó˝ r´kaw zabezpieczajàcy na p∏askiej powierzchni, na przyk∏ad na biurku.

2. Po∏ó˝ monitor na r´kawie zabezpieczajàcym.

3. Ârubokr´tem wykr´ç 2 wkr´ty z ka˝dej podstawy i od∏ó˝ je do ponownego wykorzystania.

Otwór w podstawie Obejma monitora

Podstawa

Âruba M5 x 55 Âruba M5 x 45

Sposób instalacji podstawy
1. Wy∏àcz monitor.

2. Wsuƒ uchwyty monitora do otworów podstawy, a˝ us∏yszysz klikni´cie.

3. Po obu stronach przykr´ç 2 Êruby.

Górny M5 x 55      Dolny M5 x 45

Si∏a dokr´cania 280 - 300 N cm
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MUTINPUT

Pod∏àczenia

Przed dokonaniem pod∏àczeƒ:
* Najpierw wy∏àcz zasilanie wszystkich urzàdzeƒ do pod∏àczenia.

* Zapoznaj si´ z podr´cznikiem u˝ytkownika odpowiedniego urzàdzenia.

Schemat uk∏adu elektrycznego
Monitor LCD

Komputer osobisty

Magnetowid

Sygna∏ akustyczny
urzàdzenia wejÊcia

Komputer osobisty

Odtwarzacz DVD

Dysk twardy lub
odtwarzacz laserowy

Urzàdzenie z
interfejsem
cyfrowym

Monitor LCD (drugi monitor)

Po∏o˝enie monta˝owe anteny ferrytowej

Pod∏àcz rdzeƒ ferrytowy do koƒcówki kabla fonicznego PC.
Tylko strona AUDIO 1 monitora.

Antena
ferrytowa

Antena ferrytowa

Do gniazda AUDIO 1
monitora

Pod∏àczanie anteny ferrytowej

Pod∏àcz rdzeƒ ferrytowy do kabla fonicznego PC.
U˝ywanie kabla bez do∏àczonej anteny ferrytowej
b´dzie powodowa∏o wyst´powanie zak∏óceƒ.

1 Otwórz anten´ ferrytowà
i zamocuj jà na
komputerze osobistym.

2  Zamknij anten´
ferrytowà.

Pod∏àczenie do
komputera osobistego
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Pod∏àczenie komputera osobistego

Pod∏àczenie komputera do monitora LCD pozwoli na wyÊwietlenie obrazu z komputera na ekranie monitora.

Niektóre karty graficzne mogà nie pozwoliç na wyÊwietlenie obrazu w poprawnej rozdzielczoÊci.

Pod∏àcz monitor LCD do komputera osobistego

• Aby pod∏àczyç z∏àcze RGB 2 IN (WEJÂCIE RGB 2) (typu mini D-sub 15-stykowe) do monitora LCD, nale˝y wykorzystaç
dostarczony z nim kabel sygna∏u PC – Video RGB (typu mini D-sub 15-stykowy do typu mini D-sub 15-stykowy).

• Aby pod∏àczyç z∏àcze RGB 3 DVD/HD IN (WEJÂCIA RGB 3 DVD/HD) (BNC) do monitora LCD, nale˝y wykorzystaç
dostarczany oddzielnie kabel sygna∏u (typu mini D-sub 15-stykowy do BNC x 5). Za pomocà przycisku INPUT (WEJÂCIE)
wybierz RGB 3.

Pod∏àczajàc wi´cej ni˝ jeden monitor LCD, nale˝y wykorzystaç z∏àcze RGB OUT (WYJÂCIE RGB) (BNC).

• WejÊcie AUDIO IN 1 mo˝e byç wykorzystywane do wprowadzenia sygna∏u dêwi´kowego. W celu pod∏àczenia, nale˝y
wybraç AUDIO 1 za pomocà przycisku AUDIO INPUT (WEJÂCIE AUDIO).

Monitor LCD

Monitor LCD (drugi monitor)

BNC x 5

BNC x 5

Komputer osobisty lub
kompatybilny z IBM

BNC x 5

15-stykowy mini D-SUB

15
-s

ty
ko

w
y

m
in

i D
-S

U
B

Do wyjÊcia analogowego RGB

Do wyjÊcia dêwi´ku

Do wejÊcia RGB 3
DVD/HD IN
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Pod∏àczenie komputera Macintosh® do monitora LCD pozwoli na wyÊwietlenie obrazu z komputera na ekranie monitora.
Niektóre karty graficzne lub sterowniki mogà niepoprawnie wyÊwietlaç obrazy.

Pod∏àcz monitor LCD do komputera Macintosh®

• Aby pod∏àczyç z∏àcze RGB 2 IN (WEJÂCIE RGB 2) (typu mini D-sub 15-stykowe) do monitora LCD, nale˝y wykorzystaç
dostarczony z nim kabel sygna∏u PC – Video RGB (typu mini D-sub 15-stykowy do typu mini D-sub 15-stykowy).

• Aby pod∏àczyç z∏àcze RGB 3 DVD/HD IN (WEJÂCIE RGB 3 DVD/HD) (BNC) do monitora LCD, nale˝y wykorzystaç
dostarczany oddzielnie kabel sygna∏u (typu mini D-sub 15-stykowy do BNC x 5).

• W przypadku u˝ywania z komputerem Macintosh PowerBook, nale˝y wy∏àczyç “Odbijanie lustrzane”.

Aby uzyskaç wi´cej informacji o wymaganiach wyjÊcia wideo komputera a tak˝e charakterystycznych w∏aÊciwoÊciach lub
wymaganiach dotyczàcych konfiguracji obrazu monitora lub monitora, nale˝y zapoznaç si´ z instrukcjà obs∏ugi komputera
Macintosh.

• WejÊcie AUDIO IN 1 (WEJÂCIE AUDIO 1) mo˝e byç wykorzystywane do wprowadzenia sygna∏u dêwi´kowego. W celu
pod∏àczenia, nale˝y wybraç AUDIO 1 za pomocà przycisku AUDIO INPUT (WEJÂCIE AUDIO).

Pod∏àczenie do komputera Macintosh®

Monitor LCD

Monitor LCD (drugi monitor)

BNC x 5

BNC x 5

MacintoshBNC x 5

15-stykowy mini D-SUB

15
-s

ty
ko

w
y

 m
in

i D
-S

U
B

Do wyjÊcia analogowego RGB

Do wyjÊcia dêwi´ku

Do wejÊcia RGB 3
DVD/HD IN
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Mo˝na wykonywaç po∏àczenia z urzàdzeniami wyposa˝onymi w interfejs cyfrowy zgodny ze standardem DVI (cyfrowym
interfejsem graficznym).

Pod∏àcz monitor LCD do komputera z wyjÊciem cyfrowym

• Z∏àcze RGB 1 IN (WEJÂCIE RGB 1) akceptuje tak˝e kabel DVI-D.

• Wprowadê sygna∏y TMDS zgodne ze standardami DVI.

• W celu zachowania dobrej jakoÊci wyÊwietlania, nale˝y korzystaç z kabla o jakoÊci zalecanej przez standardy DVI.

• WejÊcie AUDIO IN 1 (WEJÂCIE AUDIO 1) mo˝e byç wykorzystywane do wprowadzenia sygna∏u dêwi´kowego.
W celu pod∏àczenia, nale˝y wybraç AUDIO 1 za pomocà przycisku AUDIO INPUT (WEJÂCIE AUDIO).

¸àczenie z urzàdzeniami z interfejsem cyfrowym

Monitor LCD

Urzàdzenie z interfejsem
cyfrowym, na przyk∏ad
komputer osobisty z
wyjÊciem RGB (TMDS)

Z∏àcze DVI-D

Z∏àcze DVI-D

Do wyjÊcia DVI

Do wyjÊcia dêwi´ku
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Pod∏àczenie do monitora LCD magnetowidu lub odtwarzacza laseroweo p∏yt pozwoli na wyÊwietlenie obrazu z magnetowidu lub
z odtwarzacza p∏yt. Wi´cej informacji mo˝na uzyskaç w instrukcji u˝ytkownika do∏àczanej do magnetowidu i laserowego
odtwarzacza p∏yt.

Pod∏àcz monitor LCD do magnetowidu lub do laserowego odtwarzacza p∏yt

• Sygna∏y wideo mo˝na pod∏àczyç do wejÊcia VIDEO IN (WEJÂCIE WIDEO [cinch lub BNC] oraz przez z∏àcze S-VIDEO IN
(WEJÂCIE S-VIDEO).

UWAGA: WejÊcie S-VIDEO posiada priorytet.
JednoczeÊnie mo˝na korzystaç tylko z jednego z∏àcza: cinch lub BNC.

• WyjÊcie wideo b´dzie podawane przez z∏àcze OUT (WYJÂCIE).

• Pod∏àczajàc jeden lub wi´cej dodatkowych monitorów LCD, nale˝y wykorzystaç z∏àcza VIDEO OUT (WYJÂCIE
VIDEO) (BNC).

• WejÊcia AUDIO IN 2(WEJÂCIE AUDIO) 2 i 3 mogà byç wykorzystywane do sygna∏u wyjÊcia dêwi´kowego. W celu
pod∏àczenia, nale˝y wybraç [AUDIO 2] lub [AUDIO 3] za pomocà przycisku AUDIO INPUT (WEJÂCIE AUDIO).

Pod∏àczenie magnetowidu

Monitor LCD

BNC

R
C

A
Magnetowid lub odtwarzacz

laserowy

Monitor LCD (drugi monitor)

BNC

R
C

A

D
IN

 4
-s

ty
ko

w
y

D
IN

 4
-s

ty
ko

w
y

Do VIDEO IN
(WEJÂCIE WIDEO)

Do prawego
wyjÊcia dêwi´ku

Do lewego
wyjÊcia dêwi´ku

D
o 

S
-V

ID
E

O
 O

U
T

(W
Y

JÂ
C

IE
 S

-V
ID

E
O

)

D
o 

V
ID

E
O

 O
U

T
(W

Y
JÂ

C
IE

 W
ID

E
O

)
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Pod∏àczenie odtwarzacza DVD do monitora LCD pozwoli na wyÊwietlenie obrazu wideo na ekranie monitora.

Wi´cej informacji jest dost´pnych w instrukcji obs∏ugi odtwarzacza DVD.

Pod∏àcz monitor LCD do odtwarzacza DVD

• Aby pod∏àczyç z∏àcze wejÊcia RGB 3 DVD/HD (BNC) do monitora LCD, nale˝y wykorzystaç dostarczany oddzielnie kabel
po∏àczeniowy BNC. Aby pod∏àczyç odtwarzacz DVD z gniazdem CINCH na kabel ∏àczàcy BNC trzeba b´dzie wykorzystaç
dostarczany oddzielnie kabel przejÊciowy BNC na CINCH.

Niektóre odtwarzacze DVD mogà byç wyposa˝one w inne z∏àcza, takie jak Cr/Pr, Y i Cb/Pb.

Za pomocà przycisku INPUT (WEJÂCIE) wybierz tryb wejÊcia [DVD/HD].

Pod∏àczajàc wi´cej ni˝ jeden monitor LCD, nale˝y wykorzystaç z∏àcza RGB 3 OUT (WYJÂCIE RGB 3) (BNC).

WejÊcia AUDIO IN (WEJÂCIE AUDIO) 2 i 3 (oba CINCH) mogà byç wykorzystywane do sygna∏u wejÊcia dêwi´kowego.
W celu pod∏àczenia, nale˝y wybraç [AUDIO 2] lub [AUDIO 3] za pomocà przycisku AUDIO INPUT (WEJÂCIE AUDIO).

Pod∏àczenie odtwarzacza DVD

Monitor LCD

R
C

A

Odtwarzacz DVD

Monitor LCD (drugi monitor)

BNC x 3

B
K

ab
el

 p
rz

ej
Êc

io
w

y
B

N
C

 n
a 

C
IN

C
H

B
N

C
 x

 3

BNC x 3

B
N

C
 x

 3

Do elementu wyjÊcia wideo DVD

Do RGB 3 DVD/HD IN
(WEJÂCIE RGB 3 DVD/HD)

D
o 

pr
aw

eg
o

w
yj

Êc
ia

 d
êw

i´
ku

D
o 

le
w

eg
o

w
yj

Êc
ia

 d
êw

i´
ku
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Do monitora LCD mo˝na pod∏àczyç wzmacniacz stereofoniczny. Wi´cej informacji jest dost´pnych w instrukcji obs∏ugi
wzmacniacza.

Pod∏àcz monitor LCD do wzmacniacza stereofonicznego

• Monitor LCD i wzmacniacz mo˝na w∏àczyç dopiero po wykonaniu wszystkich po∏àczeƒ.

• Aby pod∏àczyç z∏àcze AUDIO OUT (WYJÂCIE AUDIO) (CINCH) na monitorze LCD i wyjÊcie dêwi´ku wzmacniacza nale˝y
wykorzystaç kabel CINCH.

• Nie wolno zamieniaç lewego i prawego gniazda dêwi´ku.

• WejÊcie AUDIO IN (WEJÂCIE AUDIO)jest wykorzystywane do wprowadzenia sygna∏u dêwi´kowego.

• Gniazdo AUDIO OUT (WYJÂCIA AUDIO) ∏àczy przelotowo tylko AUDIO IN (WEJÂCIE AUDIO) 3.

Pod∏àczenie wzmacniacza stereofonicznego

Monitor LCD

RCA

Odtwarzacz wideo lub
odtwarzacz laserowy

Do lewego
wyjÊcia dêwieku

RCAWzmacniacz

G∏oÊnik zewn´trznyG∏oÊnik zewn´trzny

Do prawego
wyjÊcia dêwi´ku

Do lewego
wyjÊcia dêwi´ku

Do prawego
wyjÊcia dêwi´ku
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REMOTE CONTROLLER RU-M104 

Uruchamianie podstawowych funkcji

Tryby w∏àczania i wy∏àczania zasilania
Je˝eli monitor LCD jest w∏àczony, dioda Êwieci si´ na zielono, a kiedy jest wy∏àczony, na czerwono. Monitor mo˝na w∏àczaç lub
wy∏àczaç korzystajàc z nast´pujàcych trzech opcji:

1. WciÊni´cie przycisku zasilania.
Uwaga: Przed w∏àczeniem pilota nale˝y w∏àczyç g∏ówny

w∏àcznik zasilania na monitorze LCD.

G∏ówny w∏àcznik zasilania

MUTEINPUT

W∏àcznik zasilania

2. Korzystanie z pilota.
Uwaga: Przed korzystaniem z pilota nale˝y w∏àczyç

g∏ówny w∏àcznik zasilania na monitorze LCD.

3. WciÊni´cie g∏ównego w∏àcznika
zasilania

Uwaga: Kiedy monitor LCD zostanie wy∏àczony za pomocà
w∏àcznika g∏ównego, pilot i w∏àcznik zasilania nie
spowodujà uruchomienia trybu w∏àczonego. Przed
u˝yciem tych dwój opcji nale˝y w∏àczyç g∏ówny
w∏àcznik zasilania.
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Wskaênik zasilania

Korzystanie z opcji zarzàdzania
funkcjami energooszcz´dnymi

Monitor LCD jest zgodny z funkcjà DPMS (zarzàdzania
funkcjami energooszcz´dnymi) zatwierdzonà przez VESA.
Zarzàdzanie funkcjami energooszcz´dnymi powoduje
automatyczne ograniczenie zu˝ycia energii przy
wyÊwietlaniu, je˝eli przez okreÊlony czas nie u˝ywa si´
klawiatury lub myszy.

Wybór êród∏a wideo
Oglàdanie obrazu wideo:
Za pomocà przycisku wejÊcia ustaw [VIDEO].

NaciÊnij przycisk VIDEO.

Za pomocà menu COLOUR SYSTEM (SYSTEM KOLORU)
ustaw: [PAL], [SECAM], stosownie do formatu u˝ywanego
formatu obrazu wideo.

Rozmiar obrazu

RGB 1, 2, 3 FULL* NORMAL
(PE¸NY ) (NORMALNY)

DVD/HD, Video WIDE FULL NORMAL
(SZEROKI) (PE¸NY ) (NORMALNY)

*UWAGA: Obraz pe∏ny ∏ny tylko w przypadku W-XGA
(1280 x 768)

Tryb obrazu

RGB 1, 2, 3 HIBRIGHT sRGB STANDARD

DVD/HD, Video HIBRIGHT CINEMA STANDARD

Informacje menu OSM

FULL
(PE¸NY )

NORMAL
(NORMALNY)

WIDE
(SZEROKI)

Video Input mode
Input signal Information

Audio input mode
Picture Size mode

RGB2 
1024 x 768 
48kHz  60Hz
AUDIO : 1 
SCREEN SIZE : FULL

)

Video Input mode
Audio input mode
Picture Size mode

DVD/HD
AUDIO : 3 
SCREEN SIZE : WIDE

Video Input mode
Input Signal Colour System mode
Audio input mode
Picture Size mode

VIDEO<S>
NTSC
AUDIO : 3
SCREEN SIZE : NORMAL

Main picture Information

Sub picture Information

Main picture Information

RGB2 
1024 x 768 
48kHz  60Hz
AUDIO : 1 
VIDEO<S> 
NTSC 
SCREEN SIZE : FULL

)

RGB1, 2, 3

DVD/HD

WIDEO

PIP lub POP
G∏ówny: RGB2
Poboczny: VIDEO<S>

Stan

Zasilanie w∏àczone Zielony

Zasilanie wy∏àczone Czerwony

Zasilanie w stanie Czerwony i zielony

Tryb wejÊcia wideo

Informacja o sygnale wejÊciowym

Tryb wejÊcia dêwi´ku
Tryb rozmiaru obrazu

Tryb wejÊcia wideo
Tryb wejÊcia dêwi´ku
Tryb rozmiaru obrazu

Tryb wejÊcia wideo
Tryb sygna∏u wejÊcia w systemie koloru
Tryb wejÊcia dêwi´ku
Tryb rozmiaru obrazu

Informacja o obrazie g∏ównym

Informacja o obrazie podrz´dnym

Informacja o obrazie g∏ównym

czuwania
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Funkcje sterowania OSM (ekranowy panel
sterowania) – wejÊcie komputerowe

WciÊnij przycisk UP
(GÓRA) lub DOWN (DÓ¸),
aby wybraç podmenu

WciÊnij przycisk SET
(USTAW), aby
zadecydowaç

WciÊnij przycisk UP (GÓRA) lub
DOWN (DÓ¸), PLUS lub MINUS,
aby wybraç funkcj´ lub dowolny
regulator

WciÊnij przycisk SET, aby
wybraç

Zdalne sterowanie

WciÊnij przycisk UP
(GÓRA) lub DOWN (DÓ¸)
w celu dokonania wyboru

WciÊnij przycisk
INPUT (WEJÂCIE),
aby zadecydowaç

WciÊnij przycisk UP (GÓRA)
lub DOWN (DÓ¸) w celu
dokonania wyboru

WciÊnij przycisk INPUT
(WEJÂCIE), aby
zadecydowaç

Panel sterowania INPUT INPUT

Przycisk UP (GÓRA) lub
DOWN (DÓ¸)

Przycisk INPUT
(WEJÂCIE)

Ekran OSM

BRIGHTNESS
CONTRAST
SHARPNESS
BLACK LEVEL
COLOR CONTROL
COLOR TEMPERATURE
PICTURE RESET

BRIGHTNESS

:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END :SEL        EXIT:PRE            MENU:END

Menu g∏ówne

PICTURE (OBRAZ)

Podmenu

PICTURE
SCREEN
AUDIO
PICTURE IN PICTURE
CONFIGURATION 1
CONFIGURATION 2

:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END

BRIGHTNESS
CONTRAST
SHARPNESS
BLACK LEVEL
COLOR CONTROL
COLOR TEMPERATURE
PICTURE RESET

BRIGHTNESS

:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END :SEL        EXIT:PRE            MENU:END

+
50

-

BRIGHTNESS
CONTRAST
SHARPNESS
BLACK LEVEL
COLOR CONTROL
COLOR TEMPERATURE
PICTURE RESET

CONTRAST

+-
50

:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END :SEL        EXIT:PRE            MENU:END

BRIGHTNESS
CONTRAST
SHARPNESS
BLACK LEVEL
COLOR CONTROL
COLOR TEMPERATURE
PICTURE RESET

SHARPNESS

+-
50

:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END :SEL        EXIT:PRE            MENU:END

BRIGHTNESS
CONTRAST
SHARPNESS
BLACK LEVEL
COLOR CONTROL
COLOR TEMPERATURE
PICTURE RESET

BLACK LEVEL

+-
50

:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END :SEL        EXIT:PRE            MENU:END

BRIGHTNESS
CONTRAST
SHARPNESS
BLACK LEVEL
COLOR CONTROL
COLOR TEMPERATURE
PICTURE RESET

COLOR CONTROL

R
Y
G
C
B
M
S

0
0
0
0
0
0
0

:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END :SEL        EXIT:PRE            MENU:END

BRIGHTNESS
(JASNOÂå)

CONTRAST
(KONTRAST)

*:Tylko wejÊcie RGB2/3

SHARPNESS
(OSTROÂå)

*:Tylko wejÊcie RGB2/3

BLACK LEVEL
(POZIOM CZERNI)

*:Tylko WEJÂCIE RGB2/3

COLOR CONTROL
(REGULACJA KOLORÓW)

Ustawienie ogólnej jasnoÊci obrazu i t∏a.

WciÊnij +, aby rozjaÊniç obraz.
WciÊnij -, aby Êciemniç obraz.

Ustawienie jasnoÊç obrazu w stosunku do t∏a

WciÊnij +, aby podwy˝szyç kontrast.
WciÊnij -, aby obni˝yç kontrast.

Ta funkcja umo˝liwia, w sposób cyfrowy, uzyskanie wyraênego
obrazu przy ró˝nych ustawieniach. Parametry obrazu sà
nieustannie korygowane w celu uzyskania obrazu o wi´kszej lub
mniejszej wyrazistoÊci zgodnie z preferencjami u˝ytkownika i
definiowane niezale˝nie dla poszczególnych ustawieƒ.
WciÊnij +, aby zwi´kszyç ostroÊç.
WciÊnij -, aby zmniejszyç ostroÊç.

WciÊnij +, aby podnieÊç poziom czerni.
WciÊnij -, aby obni˝yç poziom czerni.

Za pomocà szeÊciu zaprogramowanych ustawieƒ mo˝na
wybraç ˝àdany zestaw kolorów. Ka˝de kolejne ustawienie
zwi´ksza lub zmniejsza temperatur´ barw. R,Y,G,C,B,M,S
Zwi´kszenie lub zmniejszenie barwy czerwonej, ˝ó∏tej, zielonej,
niebiesko-zielonej, niebieskiej, purpurowej i nasycenia koloru,
zale˝nie od dokonanego wyboru. Zmiana koloru pokazana
zostanie na ekranie, a kreski poka˝à kierunek tych zmian
(zwi´kszanie lub zmniejszanie).

SETSET SET SET
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BRIGHTNESS
CONTRAST
SHARPNESS
BLACK LEVEL
COLOR CONTROL
COLOR TEMPERATURE
PICTURE RESET

COLOR TEMPERATURE

HL

:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END :SEL        EXIT:PRE            MENU:END

BRIGHTNESS
CONTRAST
SHARPNESS
BLACK LEVEL
COLOR CONTROL
COLOR TEMPERATURE
PICTURE RESET

PICTURE RESET

     NO
     YES

:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END :SEL        EXIT:PRE            MENU:END

Menu g∏ówne

SCREEN (EKRAN)

Podmenu

PICTURE
SCREEN
AUDIO
PICTURE IN PICTURE
CONFIGURATION 1
CONFIGURATION 2

:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END

H POSITION
V POSITION
CLOCK
CLOCK PHASE
H RESOLUTION
V RESOLUTION
SCREEN RESET

H POSITION

+-

:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END :SEL        EXIT:PRE            MENU:END

50

H POSITION
V POSITION
CLOCK
CLOCK PHASE
H RESOLUTION
V RESOLUTION
SCREEN RESET

V POSITION

+-

:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END :SEL        EXIT:PRE            MENU:END

50

H POSITION
V POSITION
CLOCK
CLOCK PHASE
H RESOLUTION
V RESOLUTION
SCREEN RESET

CLOCK

+-

:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END :SEL        EXIT:PRE            MENU:END

H POSITION
V POSITION
CLOCK
CLOCK PHASE
H RESOLUTION
V RESOLUTION
SCREEN RESET

CLOCK PHASE

+-

:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END :SEL        EXIT:PRE            MENU:END

H POSITION
V POSITION
CLOCK
CLOCK PHASE
H RESOLUTION
V RESOLUTION
SCREEN RESET

H RESOLUTION

+-

:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END :SEL        EXIT:PRE            MENU:END

1024

H POSITION
V POSITION
CLOCK
CLOCK PHASE
H RESOLUTION
V RESOLUTION
SCREEN RESET

V RESOLUTION

+-

:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END :SEL        EXIT:PRE            MENU:END

768

H POSITION
V POSITION
CLOCK
CLOCK PHASE
H RESOLUTION
V RESOLUTION
SCREEN RESET

SCREEN RESET

     NO
     YES

:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END :SEL        EXIT:PRE            MENU:END

COLOR
TEMPERATURE

(TEMPERATURA
KOLORU)

PICTURE RESET
(RESETOWANIE

USTWIE¡ OBRAZU)

Ustawienie temperatury koloru ca∏ego ekranu.
Regulowanie temperatury koloru powoduje dodanie
dominanty czerwonej, a wybór wy˝szej temperatury
koloru powoduje pojawienie si´ dominanty
niebieskawej.

Wybranie opcji PICTURE RESET (RESETOWANIE
USTAWIE¡ OBRAZU) spowoduje przywrócenie
fabrycznych ustawieƒ wszystkich parametrów menu
OSM zwiàzanych z obrazem.
Wybierz “Tak” i wciÊnij przycisk SET (USTAW), aby
powróciç do ustawieƒ fabrycznych.

H POSITION
(PO¸O˚ENIE POZIOME)

V POSITION
(PO¸O˚ENIE PIONOWE)

CLOCK
(ZEGAR)

*:Tylko wejÊcie RGB2/3

CLOCK PHASE
(FAZA ZEGARA)

*:Tylko wejÊcie RGB2/3

H RESOLUTION
 (ROZDZIELCZOÂå

POZIOMA)

V RESOLUTION
(ROZDZIELCZOÂå

PIONOWA)

SCREEN RESET
(PRZYWRACANIE

USTAWIE¡ EKRANU)

Kontroluje poziome po∏o˝enie obrazu w aktywnym
obszarze monitora LCD.

WciÊnij +, aby przesunàç ekran na prawo.
WciÊnij -, aby przesunàç ekran w lewo.

Kontroluje pionowe po∏o˝enie obrazu w aktywnym
obszarze monitora LCD.

WciÊnij +, aby przesunàç ekran ku górze.
WciÊnij -, aby przesunàç ekran ku do∏owi.

WciÊnij przycisk +, aby zwi´kszyç szerokoÊç obrazu
na ekranie po prawej stronie.

WciÊnij przycisk -, aby zw´ziç szerokoÊç obrazu na
ekranie po lewej stronie.

Do zmiany zaszumienia obrazu.

Zwi´kszenie lub zmniejszenie ustawienia zmienia
wymiary poziome.
WciÊnij przycisk +, aby zwi´kszyç szerokoÊç obrazu
na ekranie.
WciÊnij przycisk -, aby zw´ziç szerokoÊç obrazu na
ekranie.

Zwi´kszenie lub zmniejszenie ustawienia zmienia
wymiary pionowe.
WciÊnij przycisk +, aby zwi´kszyç wysokoÊç obrazu
na ekranie.
WciÊnij przycisk -, aby zmniejszyç wysokoÊç obrazu
na ekranie.

Wybranie opcji SCREEN RESET (PRZYWRACANIE
USTAWIE¡ EKRANU) spowoduje przywrócenie
fabrycznych ustawieƒ wszystkich parametrów menu
OSM EKRANU.

Wybierz YES (TAK) i wciÊnij przycisk SET (USTAW),
aby powróciç do ustawieƒ fabrycznych.
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Menu g∏ówne

PICTURE IN PICTURE (OBRAZ W OBRAZIE)

Podmenu

PICTURE
SCREEN
AUDIO
PICTURE IN PICTURE
CONFIGURATION 1
CONFIGURATION 2

:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END

PIP SIZE
PIP AUDIO
PIP RESET

PIP SIZE

     LARGE
     MIDDLE
     SMALL
     REMOTE-PIP

:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END :SEL        EXIT:PRE            MENU:END

PIP SIZE
PIP AUDIO
PIP RESET

PIP AUDIO

     MAIN AUDIO
     PIP AUDIO

:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END :SEL        EXIT:PRE            MENU:END

PIP SIZE
PIP AUDIO
PIP RESET

PIP RESET

     NO
     YES

:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END :SEL        EXIT:PRE            MENU:END

Menu g∏ówne

AUDIO (PARAMETRY DèWI¢KU)

Podmenu

PICTURE
SCREEN
AUDIO
PICTURE IN PICTURE
CONFIGURATION 1
CONFIGURATION 2

:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END

TREBLE
BASS
AUDIO RESET

TREBLE

+-

:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END :SEL        EXIT:PRE            MENU:END

TREBLE
BASS
AUDIO RESET

BASS

+-

:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END :SEL        EXIT:PRE            MENU:END

AUDIO RESET

     NO
     YES

TREBLE
BASS
AUDIO RESET

:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END :SEL        EXIT:PRE            MENU:END

Menu g∏ówne

CONFIGURATION 1 (KONFIGURACJA 1)

Podmenu

PICTURE
SCREEN
AUDIO
PICTURE IN PICTURE
CONFIGURATION 1
CONFIGURATION 2

:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END

AUTO SETUP
AUTO ADJUST
AUTO BRIGHTNESS
POWER SAVE
LANGUAGE
OSM TIME
OFF TIMER
SCREEN SAVER
FACTORY PRESET

AUTO SETUP

     NO
     YES

:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END :SEL        EXIT:PRE            MENU:END

AUTO SETUP
AUTO ADJUST
AUTO BRIGHTNESS
POWER SAVE
LANGUAGE
OSM TIME
OFF TIMER
SCREEN SAVER
FACTORY PRESET

:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END

AUTO ADJUST

     ON
     OFF

:SEL        EXIT:PRE            MENU:END

AUTO BRIGHTNESS

     ON
     OFF

AUTO SETUP
AUTO ADJUST
AUTO BRIGHTNESS
POWER SAVE
LANGUAGE
OSM TIME
OFF TIMER
SCREEN SAVER
FACTORY PRESET

:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END :SEL        EXIT:PRE            MENU:END

TREBLE
(TONY WYSOKIE)

BASS
(TONY NISKIE)

AUDIO RESET
(PRZYWRACANIE

USTAWI¡ DèWI¢KU )

Do podniesienia lub obni˝enia dêwi´ków o wysokiej
cz´stotliwoÊci.

WciÊnij +, aby podnieÊç TREBLE (TONY WYSOKIE).
WciÊnij -, aby obni˝yç TREBLE (TONY WYSOKIE).

Do podniesienia lub obni˝enia dêwi´ków o niskiej
cz´stotliwoÊci.

WciÊnij +, aby podnieÊç BASS (TONY NISKIE).
WciÊnij -, aby obni˝yç BASS (TONY NISKIE).

Wybranie opcji PICTURE RESET (PRZYWRACANIE
USTAWIE¡ OBRAZU) spowoduje przywrócenie
fabrycznych ustawieƒ wszystkich parametrów menu
OSM zwiàzanych z FUNKCJAMI DèWI¢KU.
Wybierz YES (TAK) i wciÊnij przycisk SET (USTAW),
aby powróciç do ustawieƒ fabrycznych.

PIP SIZE
(WIELKOÂå OBRAZU

W OBRAZIE)

PIP AUDIO
(FUNKCJA DèWI¢KU
OBRAZU W OBRAZIE)

PIP RESET
(PRZYWRACANIE

USTAWIE¡
OBRAZU W OBRAZIE)

Wybór wielkoÊci obrazu wstawionego w trybie
“Picture-in-Picture” (obrazu w obrazie) (PIP).

Dost´pne opcje to: “Large” (Du˝y), “Middle” (Âredni),
“Small” (Ma∏y) i “REMOTE-PIP” (ZDALNY OBRAZ W
OBRAZIE).

Wybór êród∏a dêwi´ku w trybie PIP. Po wyborze funkcji
MAIN AUDIO (DèWI¢K G¸ÓWNY), s∏ychaç dêwi´k z
obrazu g∏ównego, a po wyborze PIP AUDIO
(FUNKCJA DèWI¢KU OBRAZU W OBRAZIE),
s∏ychaç dêwi´k z obrazu wstawionego.

Wybranie opcji PICTURE RESET (PRZYWRACANIE
USTAWIE¡ OBRAZU) spowoduje przywrócenie
fabrycznych ustawieƒ wszystkich parametrów menu
OSM zwiàzanych z obrazem w obrazie.

Wybierz YES (TAK) i wciÊnij przycisk SET (USTAW),
aby powróciç do ustawieƒ fabrycznych.

AUTO SETUP
(KONFIGURACJA
AUTOMATYCZNA)

*:Tylko wejÊcie RGB2/3

AUTO ADJUST
(REGULACJA

AUTOMATYCZNA)
*:Tylko wejÊcie RGB2/3

AUTO BRIGHTNESS
(JASNOÂå

AUTOMATYCZNA)
*:Tylko wejÊcie RGB2/3

Wybierz “Tak” i wciÊnij przycisk “SET”, aby
automatycznie ustawiç kontrast, po∏o˝enie poziome i
pionowe, zegar, faz´ zegara.

Wybór automatycznej regulacji ON/OFF.
Po wyborze “ON” automatyczna regulacja fazy zegara
zmienia sygna∏ wejÊcia.

Wybór automatycznej jasnoÊci ON/OFF.
Po wyborze “ON” automatyczna regulacja jasnoÊci
zmienia sygna∏ wejÊcia.



Polski-24

POWER SAVE

     ON
     OFF

AUTO SETUP
AUTO ADJUST
AUTO BRIGHTNESS
POWER SAVE
LANGUAGE
OSM TIME
OFF TIMER
SCREEN SAVER
FACTORY PRESET

:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END :SEL        EXIT:PRE            MENU:END

LANGUAGE
     ENGLISH
     DEUTSCH
     ESPAÑOL
     FRANÇAIS
     ITALIANO
     SVENSKA
     JAPAN

AUTO SETUP
AUTO ADJUST
AUTO BRIGHTNESS
POWER SAVE
LANGUAGE
OSM TIME
OFF TIMER
SCREEN SAVER
FACTORY PRESET

:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END :SEL        EXIT:PRE            MENU:END

OSM TIME

+-
5

:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END :SEL        EXIT:PRE            MENU:END

AUTO SETUP
AUTO ADJUST
AUTO BRIGHTNESS
POWER SAVE
LANGUAGE
OSM TIME
OFF TIMER
SCREEN SAVER
FACTORY PRESET

:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END

AUTO SETUP
AUTO ADJUST
AUTO BRIGHTNESS
POWER SAVE
LANGUAGE
OSM TIME
OFF TIMER
SCREEN SAVER
FACTORY PRESET

OFF TIMER

     ON        24H
     OFF

:SEL        EXIT:PRE            MENU:END

SCREEN SAVER

   ON
   OFF

:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END :SEL        EXIT:PRE            MENU:END

AUTO SETUP
AUTO ADJUST
AUTO BRIGHTNESS
POWER SAVE
LANGUAGE
OSM TIME
OFF TIMER
SCREEN SAVER
FACTORY PRESET

FACTORY PRESET

     NO
     YES

:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END :SEL        EXIT:PRE            MENU:END

AUTO SETUP
AUTO ADJUST
AUTO BRIGHTNESS
POWER SAVE
LANGUAGE
OSM TIME
OFF TIMER
SCREEN SAVER
FACTORY PRESET

Menu g∏ówne

CONFIGURATION 2 (KONFIGURACJA 2)

Podmenu

PICTURE
SCREEN
AUDIO
PICTURE IN PICTURE
CONFIGURATION 1
CONFIGURATION 2

:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END

LONG CABLE ON/OFF
LONG CABLE MANUAL

:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END

LONG CABLE

     ON
     OFF

:SEL        EXIT:PRE            MENU:END

LONG CABLE ON/OFF
LONG CABLE MANUAL

:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END

LONG CABLE MANUAL

:SEL        EXIT:PRE            MENU:END

R DELAY
G DELAY
B DELAY
R SHARPNESS
G SHARPNESS
B SHARPNESS
SOG PEAK

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0

POWER SAVE
(TRYB OSZCZ¢DZANIA

ENERGII)

LANGUAGE
(J¢ZYK)

OSM TIME
(CZAS OSM)

OFF TIMER
(WY¸ÑCZNIK CZASOWY)

SCREEN SAVER
(WYGASZACZ

EKRANU)

FACTORY PRESET
(USTAWIENIA
FABRYCZNE)

W∏àczanie i wy∏àczanie trybu oszcz´dzania energii.

Menu ekranowe OSM jest dost´pne w siedmiu
j´zykach.

W menu OSM TIME (CZAS MENU) mo˝na okreÊliç
jak d∏ugo od ostatniego przyciÊni´cia przycisku majà
byç wyÊwietlane informacje na ekranie. Mo˝na
wybieraç czas w przedziale od 3 do 30 sekund.

W∏aczanie i wy∏aczanie trybu OFF TIMER
(WY¸ÑCZNIKA CZASOWEGO)
W menu OSM TIMER mo˝na okreÊliç czas po jakim
monitor zostanie automatycznie wy∏àczony od chwili
jego w∏àczenia. Mo˝na wybieraç czas w przedziale od
1 do 24 godzin.

Aby wybraç SCREEN SAVER (WYGASZACZ
EKRANU), nale˝y wybraç w∏àczone/wy∏àczone.

Wybór YES (TAK) spowoduje przywrócenie do
ustawieƒ fabrycznych wszytskich regulatorów OSM.

LONG CABLE
ON/OFF

(D¸UGI KABEL
W¸ÑCZONE/WY¸ÑCZONE)

*:Tylko wejÊcie RGB2/3

LONG CABLE
MANUAL

(OBS¸UGA FUNKCJI
D¸UGIEGO KABLA)

*:Tylko wejÊcie RGB2/3

Mo˝na uruchomiç funkcj´ wyrównania parametrów z
powodu d∏ugiego kabla. Je˝eli funkcja jest w∏àczona,
wówczas AUTO SET-UP (AUTOMATYCZNA
KONFIGURACJA) uruchamia algorytm kompensacji
parametrów. Zobacz: informacje o zmianie ustawieƒ
na za∏àczonej p∏ycie CD-ROM.

R´cznie mo˝na poprawiç i uzyskaç optymalnà jakoÊç
obrazu pogorszonà przy korzystaniu z d∏ugiego
analogowego kabla sygna∏u.
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OSM (Menu ekranowe) Sterowniki wejÊcia DVD i HD

Menu g∏ówne

AUDIO (PARAMETRY DèWI¢KU)

Podmenu :SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END

PICTURE
AUDIO
PICTURE IN PICTURE
CONFIGURATION

TREBLE
BASS
AUDIO RESET

TREBLE

+-

:SEL        EXIT:PRE            MENU:END:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END

TREBLE
BASS
AUDIO RESET

BASS

+-

:SEL        EXIT:PRE            MENU:END:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END

AUDIO RESET

     NO
     YES

TREBLE
BASS
AUDIO RESET

:SEL        EXIT:PRE            MENU:END:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END

Menu g∏ówne

PICTURE (OBRAZ)

Podmenu

PICTURE
AUDIO
PICTURE IN PICTURE
CONFIGURATION

:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END

BRIGHTNESS

+-

BRIGHTNESS
CONTRAST
SHARPNESS
COLOR
BLACK LEVEL
PICTURE RESET

50

:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END :SEL        EXIT:PRE            MENU:END

CONTRAST

+-

BRIGHTNESS
CONTRAST
SHARPNESS
COLOR
BLACK LEVEL
PICTURE RESET

50

:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END :SEL        EXIT:PRE            MENU:END

SHARPNESS

+-

BRIGHTNESS
CONTRAST
SHARPNESS
COLOR
BLACK LEVEL
PICTURE RESET

50

:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END :SEL        EXIT:PRE            MENU:END

COLOR

+-

BRIGHTNESS
CONTRAST
SHARPNESS
COLOR
BLACK LEVEL
PICTURE RESET

:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END :SEL        EXIT:PRE            MENU:END

BLACK LEVEL

+-

BRIGHTNESS
CONTRAST
SHARPNESS
COLOR
BLACK LEVEL
PICTURE RESET

:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END :SEL        EXIT:PRE            MENU:END

PICTURE RESET

     NO
     YES

BRIGHTNESS
CONTRAST
SHARPNESS
COLOR
BLACK LEVEL
PICTURE RESET

:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END :SEL        EXIT:PRE            MENU:END

BRIGHTNESS
(JASNOÂå)

CONTRAST
(KONTRAST)

SHARPNESS
(OSTROÂå)

COLOR
(KOLOR)

BLACK LEVEL
(POZIOM CZERNI)

PICTURE RESET
(PRZYWRACANIE

USTAWIE¡ OBRAZU)

Ustawienie ogólnej jasnoÊci obrazu i t∏a.

WciÊnij +, aby rozjaÊniç obraz.
WciÊnij -, aby Êciemniç obraz.

Ustawienie jasnoÊç obrazu w stosunku do t∏a

WciÊnij +, aby podwy˝szyç kontrast.
WciÊnij -, aby obni˝yç kontrast.

Ta funkcja umo˝liwia, w sposób cyfrowy, uzyskanie
wyraênego obrazu przy ró˝nych ustawieniach.
Parametry obrazu sà nieustannie korygowane w celu
uzyskania obrazu o wi´kszej lub mniejszej
wyrazistoÊci zgodnie z preferencjami u˝ytkownika i
definiowane niezale˝nie dla poszczególnych ustawieƒ.
WciÊnij +, aby zwi´kszyç ostroÊç.
WciÊnij -, aby zmniejszyç ostroÊç.

Ustawienie g∏´bi koloru ekranu.

WciÊnij +, aby powi´kszyç g∏´bi´ koloru.
WciÊnij -, aby zmniejszyç g∏´bi´ koloru.

WciÊnij +, aby podnieÊç poziom czerni.
WciÊnij -, aby obni˝yç poziom czerni.

Wybranie opcji PICTURE RESET (PRZYWRACANIE
USTAWIE¡ OBRAZU) spowoduje przywrócenie
fabrycznych ustawieƒ wszystkich parametrów menu
OSM zwiàzanych z obrazem.
Wybierz YES (TAK) i wciÊnij przycisk SET (USTAW),
aby powróciç do ustawieƒ fabrycznych.

TREBLE
(TONY WYSOKIE)

BASS
(TONY NISKIE)

AUDIO RESET
(RESET FUNKCJI

DèWI¢KU)

Do podniesienia lub obni˝enia dêwi´ków o wysokiej
cz´stotliwoÊci.

WciÊnij +, aby podnieÊç TREBLE (TONY WYSOKIE).
WciÊnij -, aby obni˝yç TREBLE (TONY WYSOKIE).

Do podniesienia lub obni˝enia dêwi´ków o niskiej
cz´stotliwoÊci.

WciÊnij +, aby podnieÊç BASS (TONY NISKIE).
WciÊnij -, aby obni˝yç BASS (TONY NISKIE).

Wybranie opcji PICTURE RESET (RESETOWANIE
USTAWIE¡ OBRAZU) spowoduje przywrócenie
fabrycznych ustawieƒ wszystkich parametrów menu
OSM zwiàzanych z funkcjami dêwi´ku.

Wybierz YES (TAK) i wciÊnij przycisk set (USTAW),
aby powróciç do ustawieƒ fabrycznych.
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Menu g∏ówne

PICTURE IN PICTURE (OBRAZ W OBRAZIE)

Podmenu

PICTURE
AUDIO
PICTURE IN PICTURE
CONFIGURATION

:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END

PIP SIZE
PIP AUDIO
PIP RESET

PIP SIZE

     LARGE
     MIDDLE
     SMALL

:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END :SEL        EXIT:PRE            MENU:END

PIP SIZE
PIP AUDIO
PIP RESET

PIP AUDIO

     MAIN AUDIO
     PIP AUDIO

:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END :SEL        EXIT:PRE            MENU:END

PIP SIZE
PIP AUDIO
PIP RESET

PIP RESET

     NO
     YES

:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END :SEL        EXIT:PRE            MENU:END

Menu g∏ówne

CONFIGURATION (KONFIGURACJA)

Podmenu

PICTURE
AUDIO
PICTURE IN PICTURE
CONFIGURATION

:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END

LANGUAGE
     ENGLISH
     DEUTSCH
     ESPAÑOL
     FRANÇAIS
     ITALIANO
     SVENSKA
     JAPAN
:SEL        EXIT:PRE            MENU:END:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END

LANGUAGE
OSM TIME
OFF TIMER
SCREEN SAVER
CONFIGURATION RESET

OSM TIME

+-
5

:SEL        EXIT:PRE            MENU:END:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END

LANGUAGE
OSM TIME
OFF TIMER
SCREEN SAVER
CONFIGURATION RESET

OFF TIMER

     ON        24H
     OFF

:SEL        EXIT:PRE            MENU:END:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END

LANGUAGE
OSM TIME
OFF TIMER
SCREEN SAVER
CONFIGURATION RESET

SCREEN SAVER

   ON
   OFF

:SEL        EXIT:PRE            MENU:END:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END

LANGUAGE
OSM TIME
OFF TIMER
SCREEN SAVER
CONFIGURATION RESET

CONFIGURATION RESET

     NO
     YES

:SEL        EXIT:PRE            MENU:END:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END

LANGUAGE
OSM TIME
OFF TIMER
SCREEN SAVER
CONFIGURATION RESET

PIP SIZE
(WIELKOÂå OBRAZU

W OBRAZIE)

PIP AUDIO
(FUNKCJA DèWI¢KU

OBRAZU W OBRAZIE)

PIP RESET
(PRZYWRACANIE

USTAWIE¡ OBRAZU
W OBRAZIE)

Wybór wielkoÊci obrazu wstawionego w trybie
“Picture-in-Picture” (obrazu w obrazie) (PIP).

Dost´pne opcje to: “Large” (Du˝y), “Middle” (Âredni),
“Small" (Ma∏y).

Wybór êród∏a dêwi´ku w trybie PIP. Po wyborze
funkcji MAIN AUDIO (DèWI¢K G¸ÓWNY), s∏ychaç
dêwi´k z obrazu g∏ównego, a po wyborze PIP AUDIO
(FUNKCJA DèWI¢KU OBRAZU W OBRAZIE),
s∏ychaç dêwi´k z obrazu wstawionego.

Wybranie opcji PICTURE RESET (PRZYWRACANIE
USTAWIE¡ OBRAZU) spowoduje przywrócenie
fabrycznych ustawieƒ wszystkich parametrów menu
OSM zwiàzanych z obrazem w obrazie.
Wybierz YES (TAK) i wciÊnij przycisk SET (USTAW),
aby powróciç do ustawieƒ fabrycznych.

LANGUAGE
(J¢ZYK)

OSM TIME
(CZAS OSM)

OFF TIMER
(WY¸ÑCZNIK
CZASOWY)

SCREEN SAVER
(WYGASZACZ

EKRANU)

CONFIGURATION
RESET

(PRZYWRACANIE
USTAWIE¡

KONFIGURACJI)

Menu ekranowe OSM jest dost´pne w siedmiu
j´zykach.

W menu OSM TIME (CZAS MENU) mo˝na okreÊliç
jak d∏ugo od ostatniego przyciÊni´cia przycisku majà
byç wyÊwietlane informacje na ekranie.
Mo˝na wybieraç czas w przedziale od 3 do 30
sekund.

W∏àczanie i wy∏àczanie trybu OFF TIMER
(WY¸ÑCZNIK CZASOWy)

W menu OSM TIMER mo˝na okreÊliç czas po jakim
monitor zostanie automatycznie wy∏àczony od chwili
jego w∏àczenia. Mo˝na wybieraç czas w przedziale
od 1 do 24 godzin.

W∏àczanie i wy∏aczanie funkcji SCREEN SAVER
(WYGASZACZ EKRANU).

Wybranie opcji CONFIGURATION RESET
(PRZYWRACANIE USTAWIE¡ KONFIGURACJI)
spowoduje przywrócenie fabrycznych ustawieƒ
wszystkich parametrów konfiguracyjnych.
Wybierz YES (TAK) i wciÊnij przycisk SET (USTAW),
aby powróciç do ustawieƒ fabrycznych.
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OSM (Menu ekranowe) sterowniki wejÊcia AV

Menu g∏ówne

PICTURE (OBRAZ)

Podmenu

PICTURE
AUDIO
PICTURE IN PICTURE
CONFIGURATION

:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END

BRIGHTNESS

+-

BRIGHTNESS
CONTRAST
SHARPNESS
TINT
COLOR
BLACK LEVEL
NOISE REDUCTION
PICTURE RESET

:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END :SEL        EXIT:PRE            MENU:END

50

CONTRAST

+-

BRIGHTNESS
CONTRAST
SHARPNESS
TINT
COLOR
BLACK LEVEL
NOISE REDUCTION
PICTURE RESET

:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END :SEL        EXIT:PRE            MENU:END

50

SHARPNESS

+-

BRIGHTNESS
CONTRAST
SHARPNESS
TINT
COLOR
BLACK LEVEL
NOISE REDUCTION
PICTURE RESET

:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END :SEL        EXIT:PRE            MENU:END

50

TINTBRIGHTNESS
CONTRAST
SHARPNESS
TINT
COLOR
BLACK LEVEL
NOISE REDUCTION
PICTURE RESET

:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END :SEL        EXIT:PRE            MENU:END

COLOR

+-

BRIGHTNESS
CONTRAST
SHARPNESS
TINT
COLOR
BLACK LEVEL
NOISE REDUCTION
PICTURE RESET

:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END :SEL        EXIT:PRE            MENU:END

BLACK LEVEL

+-

BRIGHTNESS
CONTRAST
SHARPNESS
TINT
COLOR
BLACK LEVEL
NOISE REDUCTION
PICTURE RESET

:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END :SEL        EXIT:PRE            MENU:END

NOISE REDUCTION

     ON
     OFF

BRIGHTNESS
CONTRAST
SHARPNESS
TINT
COLOR
BLACK LEVEL
NOISE REDUCTION
PICTURE RESET

:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END :SEL        EXIT:PRE            MENU:END

PICTURE RESET

     NO
     YES

BRIGHTNESS
CONTRAST
SHARPNESS
TINT
COLOR
BLACK LEVEL
NOISE REDUCTION
PICTURE RESET

:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END :SEL        EXIT:PRE            MENU:END

BRIGHTNESS
(JASNOÂå)

CONTRAST
(KONTRAST)

SHARPNESS
(OSTROÂå)

TINT
(ODCIE¡)

COLOR
(KOLOR)

BLACK LEVEL
(POZIOM CZERNI)

NOISE REDUCTION
(REDUKCJA SZUMU)

PICTURE RESET
(PRZYWRACANIE

USTAWIE¡ OBRAZU)

Ustawienie ogólnej jasnoÊci obrazu i t∏a.

WciÊnij +, aby rozjaÊniç obraz.
WciÊnij -, aby Êciemniç obraz.

Ustawienie jasnoÊç obrazu w stosunku do t∏a

WciÊnij +, aby podwy˝szyç kontrast.
WciÊnij -, aby obni˝yç kontrast.

Ta funkcja umo˝liwia, w sposób cyfrowy, uzyskanie
wyraênego obrazu przy ró˝nych ustawieniach.
Parametry obrazu sà nieustannie korygowane w celu
uzyskania obrazu o wi´kszej lub mniejszej
wyrazistoÊci zgodnie z preferencjami u˝ytkownika i
definiowane niezale˝nie dla poszczególnych
ustawieƒ.
WciÊnij +, aby zwi´kszyç ostroÊç.
WciÊnij -, aby zmniejszyç ostroÊç.

Ustawienie odcienia ekranu.

WciÊnij przycisk +, a˝ kolor powierzchniowy uzyska
dominant´ zielonà.
WciÊnij przycisk -, a˝ kolor powierzchniowy uzyska
dominant´ purpurowà.

Ustawienie g∏´bi koloru ekranu.

WciÊnij +, aby powi´kszyç g∏´bi´ koloru.
WciÊnij -, aby zmniejszyç g∏´bi´ koloru.

WciÊnij +, aby podnieÊç poziom czerni.
WciÊnij -, aby obni˝yç poziom czerni.

Uruchamia funkcj´ automatycznej NOISE
REDUCTION (REDUKCJI SZUMU)

Wybranie opcji PICTURE RESET (PRZYWRACANIE
USTAWIE¡ OBRAZU) spowoduje przywrócenie
fabrycznych ustawieƒ wszystkich parametrów menu
OSM zwiàzanych z ustawieniami OBRAZU.

Wybierz “Tak” i wciÊnij przycisk “USTAW”, aby
powróciç do ustawieƒ fabrycznych.
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Menu g∏ówne

AUDIO (PARAMETRY DèWI¢KU)

Podmenu

BASS

+-

:SEL        EXIT:PRE            MENU:END

TREBLE
BASS
AUDIO RESET

:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END

AUDIO RESET

     NO
     YES

TREBLE
BASS
AUDIO RESET

:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END :SEL        EXIT:PRE            MENU:END

Menu g∏ówne

PICTURE IN PICTURE (OBRAZ W OBRAZIE)

Podmenu

PICTURE
AUDIO
PICTURE IN PICTURE
CONFIGURATION

:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END

PIP SIZE
PIP AUDIO
PIP RESET

PIP SIZE

     LARGE
     MIDDLE
     SMALL

:SEL        EXIT:PRE            MENU:END:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END

PIP SIZE
PIP AUDIO
PIP RESET

PIP AUDIO

     MAIN AUDIO
     PIP AUDIO

:SEL        EXIT:PRE            MENU:END:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END

PIP SIZE
PIP AUDIO
PIP RESET

PIP RESET

     NO
     YES

:SEL        EXIT:PRE            MENU:END:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END

PICTURE
AUDIO
PICTURE IN PICTURE
CONFIGURATION

:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END

TREBLE
BASS
AUDIO RESET

:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END

TREBLE

+-

:SEL        EXIT:PRE            MENU:END

Menu g∏ówne

CONFIGURATION (KONFIGURACJA)

Podmenu

PICTURE
AUDIO
PICTURE IN PICTURE
CONFIGURATION

:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END

LANGUAGE
     ENGLISH
     DEUTSCH
     ESPAÑOL
     FRANÇAIS
     ITALIANO
     SVENSKA
     JAPAN
:SEL        EXIT:PRE            MENU:END:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END

LANGUAGE
OSM TIME
OFF TIMER
SCREEN SAVER
COLOR SYSTEM
CONFIGURATION RESET

:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END

LANGUAGE
OSM TIME
OFF TIMER
SCREEN SAVER
COLOR SYSTEM
CONFIGURATION RESET

OSM TIME

+-
5

:SEL        EXIT:PRE            MENU:END

TREBLE
(TONY WYSOKIE)

BASS
(TONY NISKIE)

AUDIO RESET
(PRZYWRACANIE

USTAWIE¡ DèWI¢KU )

Do podniesienia lub obni˝enia dêwi´ków o wysokiej
cz´stotliwoÊci.

WciÊnij +, aby podnieÊç TREBLE (TONY
WYSOKIE).
WciÊnij -, aby obni˝yç TREBLE (TONY WYSOKIE).

Do podniesienia lub obni˝enia dêwi´ków o niskiej
cz´stotliwoÊci.

WciÊnij +, aby podnieÊç BASS (TONY NISKIE).
WciÊnij -, aby obni˝yç BASS (TONY NISKIE).

Wybranie opcji AUDIO RESET (PRZYWRACANIE
USTAWIE¡ DèWI¢KU) spowoduje przywrócenie
fabrycznych ustawieƒ wszystkich parametrów menu
OSM zwiàzanych z dêwi´kiem.
Wybierz YES (TAK) i wciÊnij przycisk SET (USTAW),
aby powróciç do ustawieƒ fabrycznych.

PIP SIZE
(WIELKOÂå

OBRAZU W OBRAZIE)

PIP AUDIO
(FUNKCJA DèWI¢KU

OBRAZU W OBRAZIE)

PIP RESET
(RESET OBRAZU

W OBRAZIE)

Wybór wielkoÊci obrazu wstawionego w trybie
“Picture-in-Picture” (obrazu w obrazie) (PIP).

Dost´pne opcje to: “Large” (Du˝y), “Middle” (Âredni),
“Small” (Ma∏y).

Wybór êród∏a dêwi´ku w trybie PIP. Po wyborze
funkcji MAIN AUDIO (DèWI¢K G¸ÓWNY), s∏ychaç
dêwi´k z obrazu g∏ównego, a po wyborze PIP AUDIO
(FUNKCJA DèWI¢KU OBRAZU W OBRAZIE),
s∏ychaç dêwi´k z obrazu wstawionego.

Wybranie opcji PICTURE RESET (RESETOWANIE
USTAWIE¡ OBRAZU) spowoduje przywrócenie
fabrycznych ustawieƒ wszystkich parametrów menu
OSM zwiàzanych z OBRAZEM W OBRAZIE.
Wybierz YES (TAK) i wciÊnij przycisk SET (USTAW),
aby powróciç do ustawieƒ fabrycznych.

LANGUAGE
(J¢ZYK)

OSM
(CZAS OSM)

Menu ekranowe OSM jest dost´pne w siedmiu
j´zykach.

W menu OSM TIME (CZAS MENU) mo˝na okreÊliç
jak d∏ugo od ostatniego przyciÊni´cia przycisku majà
byç wyÊwietlane informacje na ekranie. Mo˝na
wybieraç czas w przedziale od 3 do 30 sekund.



P
ol

sk
i

Polski-29

COLOR SYSTEM

 PAL
 SECAM
 

:SEL        EXIT:PRE            MENU:END:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END

LANGUAGE
OSM TIME
OFF TIMER
SCREEN SAVER
COLOR SYSTEM
CONFIGURATION RESET

CONFIGURATION RESET

     NO
     YES

:SEL        EXIT:PRE            MENU:END:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END

LANGUAGE
OSM TIME
OFF TIMER
SCREEN SAVER
COLOR SYSTEM
CONFIGURATION RESET

:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END

LANGUAGE
OSM TIME
OFF TIMER
SCREEN SAVER
COLOR SYSTEM
CONFIGURATION RESET

OFF TIMER

     ON        24H
     OFF

:SEL        EXIT:PRE            MENU:END

:SEL EXIT:PRE SET:NEXT MENU:END

LANGUAGE
OSM TIME
OFF TIMER
SCREEN SAVER
COLOR SYSTEM
CONFIGURATION RESET

SCREEN SAVER

   ON
   OFF

:SEL        EXIT:PRE            MENU:END

OFF TIMER
(WY¸ÑCZNIK
CZASOWY)

SCREEN SAVER
(WYGASZACZ EKRANU)

COLOR SYSTEM
(SYSTEM KOLORÓW)

CONFIGURATION
RESET

(PRZYWRACANIE
USTAWIE¡

KONFIGURACJI)

Wybór trybu OFF TIMER (WY¸ÑCZNIK CZASOWY)
w∏àczony/wy∏àczony.
W menu OFF TIMER (WY¸ÑCZNIK CZASOWY)
mo˝na okreÊliç czas po jakim monitor zostanie
automatycznie wy∏àczony od chwili jego w∏àczenia.
Mo˝na wybieraç czas w przedziale od 1 do 24 godzin.

Aby wybraç SCREEN SAVER (WYGASZACZ
EKRANU), nale˝y wybraç w∏àczone/wy∏àczone.

Wybór systemu kolorów w zale˝noÊci od
pod∏àczonego wejÊciowego formatu graficznego.
Format NTSC jest wybierany automatycznie.

Wybranie opcji RESET CONFIGURATION
(PRZYWRACANIE USTAWIE¡ KONFIGURACJI)
spowoduje przywrócenie fabrycznych ustawieƒ
wszystkich parametrów konfiguracyjnych.
Wybierz YES (TAK) i wciÊnij przycisk SET (USTAW),
aby powróciç do ustawieƒ fabrycznych.
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Sterowanie monitorem LCD za poÊrednictwem
zdalnego sterowania przez RS-232C

Niniejszym monitorem LCD mo˝na zdalnie sterowaç przez pod∏àczenie go do komputera za poÊrednictwem z∏àcza RS-232C.

Komputer jest w stanie sterowaç nast´pujàcymi funkcjami:

• W∏àczanie i wy∏àczanie monitora

• Zmiana sygna∏ów wejÊcia.

Z∏àcze

Monitor LCD + komputer IBM PC lub z nim kompatybilnye

UWAGA: Je˝eli komputer osobisty jest wyposa˝ony tylko w port szeregowy na z∏àcze 25-stykowe, konieczny b´dzie adapter
do niego. Dodatkowych informacji udzieli sprzedawca urzàdzenia.

1) Interfejs

Niniejszy monitor LCD korzysta z linii RXD, TXD i GND do sterowania z∏àczem RS-232C.

Kabel RS-232C powinien byç typu modemowego zerowy.

2) Protokó∏ kontroli poleceƒ

Polecenie sk∏ada si´ z: kodu adresu, kodu funkcji, kodu daty i kodu koƒca.
D∏ugoÊç polecenia jest zmienna, uzale˝niona od funkcji.

[Kod adresu] 30h 30h (Kod ASCII, '0' '0'), sta∏y.

[Kod funkcji] Zdefiniowany kod kontrolny.

[Kod danych] WartoÊç zdefiniowana. Nie jest dost´pna we wszystkich poleceniach sterujàcych.

[Kod koƒca] 0Dh (ASCII Kod, ' '), sta∏y.

do terminala RS-232C

Kabel RS-232C

Komputer osobisty lub
kompatybilny z IBM

PROTOKÓ¸ RS-232C

SZYBKOÂå TRANSMISJI 9600 [bps]

D¸UGOÂå DANYCH 8 bitów]

BIT PARZYSTOÂCI BRAK

BIT STOPU 1 [bits]

KONTROLA PRZEP¸YWU BRAK

Kod adresu Kod funkcji Kod danych Kod koƒca

HEX 30h 30h Funkcja Dane 0Dh

ASCII '0' '0' Funkcja Dane
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3) Sekwencja sterujàca

(1) Polecenie z komputera do monitora LCD zostanie wys∏ane w ciàgu 400 ms.

(2) Monitor LCD wyÊle polecenie zwrotne w czasie 400 ms* po otrzymaniu i wykonaniu kodu. W przypadku
niepoprawnego wys∏ania polecenia, monitor LCD nie wyÊle polecenia zwrotnego.

(3) Komputer sprawdza polecenie i potwierdza, czy wys∏ane polecenie zosta∏o wykonane czy nie.

(4) Monitor LCD wysy∏a ró˝ne kody, inne od kodów zwrotnych. Przy u˝ywaniu sekwencji kontrolnej za poÊrednictwem
RS-232C wymaga si´ potwierdzenia odrzucenia innych kodów z komputera.

*: Czas przes∏ania polecenia zwrotnego mo˝e ulec przed∏u˝eniu w zale˝noÊci od warunków (w czasie zmiany sygna∏u
    wejÊcie, itd.).

Przyk∏ad: W∏àcz zasilanie (odpowidajàcy kod ASCII to '  ' )

4) Polecenia systemowe

Polecenia systemowe wykonujà podstawowe czynnoÊci zwiàzane z ustawieniami monitora LCD.

Mo˝e nie zadzia∏aç w przypadku zmiany sygna∏u:

• Polecenie ZASIALANIE WY¸ÑCZONE nie b´dzie dzia∏a∏o przez 1 minut´ od chwili w∏àczenia zasilania.

• Polecenie ZASIALANIE W¸ÑCZONE nie b´dzie dzia∏a∏o przez 1 minut´ od chwili wy∏àczenia zasilania.

CzynnoÊç ASCII HEX

ZASILANIE W¸ÑCZONE ! 21h

ZASILANIE WY¸ÑCZONE " 22h

WEJÂCIE RGB 1 _r1 5Fh  72h  31h

WEJÂCIE RGB 2 _r2 5Fh  72h  32h

WEJÂCIE RGB 3 _r3 5Fh  72h  32h

WEJÂCIE VIDEO _v1 5Fh  76h  31h

WEJÂCIE DVD/HD _v2 5Fh  76h  32h

Wysy∏anie poleceƒ
z komputera

Kod stanu z monitora
LCD Znaczenie

30 30 21 0D
'0' '0' '!' ' '

30 30 21 0D
'0' '0' '!' ' '

Komenda odebrana
(Echo zwrotne komendy)

Komenda W¸ÑCZONEGO
ZASILANIA
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Funkcje

Zmniejszona podstawa: Dzi´ki ma∏emu zajmowanemu obszarowi monitor ten jest doskona∏ym rozwiàzaniem dla Êrodowisk
wymagajàcych najwy˝szej jakoÊci obrazu przy ograniczonych rozmiarach i ci´˝arze. Ma∏a podstawa monitora i ma∏y ci´˝ar
umo˝liwiajà ∏atwe przenoszenie lub transport.

Uk∏ad sterowania kolorami: Ustawienia fabryczne szeÊciu kolorów zapewniajà ˝àdane ustawienie kolorów (ustawienia
fabryczne kolorów sRGB i NATIVE sà standardowe i nie mo˝na ich zmieniç). Ka˝de kolejne ustawienie zwi´ksza lub zmniejsza
temperatur´ barw. R,Y,G,C,B,M,S Zwi´kszenie lub zmniejszenie barwy czerwonej, ˝ó∏tej, zielonej, niebiesko-zielonej,
niebieskiej, purpurowej i nasycenia koloru, zale˝nie od dokonanego wyboru. Zmiana koloru pokazana zostanie na ekranie, a
kreski poka˝à kierunek tych zmian (zwi´kszanie lub zmniejszanie). NATIVE: Oryginalne, fabryczne ustawienie kolorów dla
wyÊwietlaczy LCD, bez mo˝liwoÊci regulacji.

Nasycenie kolorów sRGB: Nowy, zoptymalizowany standard zarzàdzania kolorami umo˝liwia dopasowanie kolorów na
ekranie monitora oraz innych peryferiach. Funkcja sRGB, która opiera si´ na kalibrowanym rozmieszczeniu kolorów, umo˝liwia
optymalne przedstawienie kolorów i kompatybilnoÊç wstecz z innymi standardami kolorów.

Panel sterowania OSM (On Screen Manager): Umo˝liwia szybkie i ∏atwe regulowanie wszystkich parametrów obrazu na
ekranie przy pomocy ∏atwego w u˝yciu menu ekranowego.

Plug and Play: Rozwiàzania firmy Microsoft® dost´pne w systemach operacyjnych Windows® 95/98/2000/XP u∏atwiajà
instalacj´ i konfiguracj´, umo˝liwiajàc przesy∏anie informacji o monitorze (np. informacji rozmiarze ekranu i obs∏ugiwanych
rozdzielczoÊciach) bezpoÊrednio do komputera, dzi´ki czemu jakoÊç wyÊwietlanego obrazu jest optymalizowana automatycznie.

System IPM (Intelligent Power Manager — Inteligentny system zarzàdzania zasilaniem): Obs∏uguje innowacyjne metody
oszcz´dzania energii, które umo˝liwiajà prze∏àczanie monitora na ni˝szy poziom zu˝ycia energii, gdy jest on w∏àczony, ale nie
pracuje, obni˝ajàc o dwie trzecie koszty energii, redukujàc emisj´ oraz obni˝ajàc koszty zwiàzane z klimatyzacjà miejsca pracy.

Technologia wielocz´stotliwoÊciowa: Automatycznie przystosowuje monitor do cz´stotliwoÊci skanowania karty graficznej,
dzi´ki czemu uzyskuje si´ odpowiednià rozdzielczoÊç.

Funkcja FullScan: Pozwala na powi´kszenie ca∏ej powierzchni ekranu dla wi´kszoÊci rozdzielczoÊci, dzi´ki czemu znaczàco
powi´ksza si´ obraz.

Standardowy interfejs monta˝owy VESA: Pozwala u˝ytkownikom zamontowaç monitor LCD na dowolnym ramieniu lub
wsporniku w standardzie VESA. Umo˝liwia zamontowanie monitora na Êcianie lub na ramieniu przy u˝yciu dowolnego
zgodnego elementu.

DVI-D: Interfejs zatwierdzony przez Digital Display Working Group (DDWG) umo˝liwia u˝ywanie cyfrowego po∏àczenia mi´dzy
komputerem a monitorem. W tym interfejsie odbiór sygna∏u analogowego przez z∏àcze DVI-D nie jest mo˝liwy. W przypadku
tego cyfrowego interfejsu zgodnego ze standardem DVI prosty adapter zapewnia zgodnoÊç DFP z innymi z∏àczami DVI, takimi
jak DVI i P&D.

Automatyczna regulacja bezdotykowa (tylko dla wejÊcia analogowego): Dzi´ki tej funkcji nastawy monitora sà regulowane
automatycznie po jego w∏àczeniu.

Kompensacja d∏ugoÊci kabla: Automatyczna kompensacja z powodu dlugiego kabla zapobiega pogorszeniu jakoÊci obrazu
(przesuni´cie koloru i st∏umione sygna∏y).

Zdalny obraz w obrazie: Zdalny obraz w obrazie jest funkcjà innà od normalnej funkcji PIP, poniewa˝ jest w stanie wyÊwietlaç
obraz w obrazie w wybranym kolorowym oknie komputera osobistego i zmieniaç rozmiary oraz po∏o˝enie za pomocà myszy.

Ustawienie komputera osobistego:
(1) Otwórz nowe okno (np. w Excelu Microsoft) i utwórz ramk´ na rysunek. Rozmiar ramki na rysunek nale˝y

ustawiç na 256 punktów x 144 linie, co odpowiada 12.864 cm (S) x 7.236 (W) lub 512 punktów x 384 linie, co
odpowiada 25.728 cm (S) x 19.296 cm (W).

(2) Ustaw kolor okna na ciemnoczerwony (R=128, G=0, B=0).
W oknie nie powinno byç ˝adnego tekstu, linii, wzoru, itp.

Ustawienie monitora (LCD3000):
(3) Wybierz PICTURE IN PICTURE (OBRAZ W OBRAZIE) w menu ekranowym.
(4) Wybierz PIP SIZE (WIELKOÂå OBRAZU W OBRAZIE) w menu ekranowym.
(5) Wybierz REMOTE PIP (ZDALNY OBRAZ W OBRAZIE) w menu ekranowym.
(6) W∏àcz przycisk PIP na pilocie.
(7) Obraz poboczny zostaje wyÊwietlony w nowym oknie komputera osobistego.
(8) WielkoÊç i po∏o˝enie okna pobocznego mo˝na zmieniaç za pomocà myszki.

Uwaga: Po wybraniu funkcji REMOTE PIP (ZDALNY OBRAZ W OBRAZIE) mo˝e ulec zmianie kontrast i poziom czerni na
monitorze. Funkcja REMOTE PIP (ZDALNY OBRAZ W OBRAZIE) mo˝e nie dzia∏aç w nast´pujàcych przypadkach:
• Zmiana ustawieƒ krzywej Gamma komputera osobistego.
• Zmieni∏y si´ ustawienia kontrastu i poziomu czerni w stosunku po∏o˝enia po resecie za pomocà menu

ekranowego.

* W tych wypadkach. Nale˝y zmieniç ustawienia do wartoÊci po przywróceniu ustawieƒ.
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Wykrywanie i usuwanie usterek

Brak obrazu
• Kabel sygna∏owy musi byç dok∏adnie pod∏àczony do z∏àcza wideo karty graficznej.

• Karta graficzna musi byç dobrze zainstalowana w gnieêdzie p∏yty g∏ównej.

• Przedni przycisk zasilania monitora oraz w∏àcznik zasilania komputera muszà znajdowaç si´ w pozycji ON (w∏àczony).

• Upewnij si´, ˝e zosta∏ wybrany tryb obs∏ugiwany przez kart´ graficznà lub system.
(Sprawdê w dokumentacji karty graficznej oraz systemu, jak zmieniç tryb graficzny).

• Sprawdê, czy monitor oraz karta graficzna sà kompatybilne oraz czy zalecane ustawienia zosta∏y wprowadzone.

• Sprawdê, czy wtyczka nie ma wygi´tych lub wciÊni´tych pinów.

W∏àcznik zasilania nie dzia∏a
• Od∏àcz kabel zasilajàcy monitora z gniazda pràdu zmiennego, aby wy∏àczyç i zresetowaç monitor.

PoÊwiata obrazu
• PoÊwiata pojawia si´, gdy “duch” obrazu pozostaje na ekranie tak˝e po wy∏àczeniu monitora. W monitorach LCD, w

odró˝nieniu od monitorów CRT, poÊwiata obrazu nie jest trwa∏a. W celu z∏agodzenia tego zjawiska nale˝y wy∏àczyç monitor
na tak d∏ugo, jak d∏ugo by∏ wyÊwietlany obraz. Je˝eli obraz by∏ wyÊwietlany na monitorze przez godzin´ i “duch” tego obrazu
utrzymuje si´, to nale˝y wy∏àczyç monitor na godzin´, aby wymazaç obraz.

UWAGA: Tak jak w przypadku wszystkich osobistych urzàdzeƒ wyÊwietlajàcych firma NEC-Mitsubishi Electronic Display
zaleca regularne u˝ywanie wygaszacza ekranu, gdy ekran jest nieaktywny.

Obraz jest niestabilny, nie zogniskowany lub p∏ywajàcy
• Przewód sygna∏owy musi byç dok∏adnie pod∏àczony do z∏àcza wideo karty grafiki.

• Przy pomocy funkcji menu OSM nale˝y wyregulowaç zogniskowanie zwi´kszajàc lub zmniejszajàc wartoÊç parametru
dok∏adna regulacja.
Po zmianie trybu wyÊwietlania mo˝e pojawiç si´ koniecznoÊç ponownej regulacji Ustawienia obrazu w menu OSM.

• Nale˝y sprawdziç, czy monitor i karta graficzna sà kompatybilne w zakresie zalecanych cz´stotliwoÊci sygna∏ów taktujàcych.

• Je˝eli tekst jest niewyraêny nale˝y zmieniç tryb video na bez przeplotu i zastosowaç cz´stotliwoÊç odÊwie˝ania 60 Hz.

Obraz z urzàdzenia dodatkowego ma zielonà dominant´
• Sprawdziç, czy zosta∏o wybrane z∏àcz´ wejÊcia DVD/HD.

Dioda LED na monitorze nie Êwieci si´ (nie ma ani zielonego, ani bursztynowego Êwiate∏ka)
• Wy∏àcznik zasilania powinien byç w po∏o˝eniu ON – w∏àczony, a przewód zasilajàcy powinien byç pod∏àczony.

• Upewnij si´, ˝e komputer nie znajduje si´ w trybie oszcz´dzania energii (naciÊnij jakiÊ klawisz lub poruszaj myszkà).

WyÊwietlany obraz ma nieprawid∏owe rozmiary
• Za pomocà funkcji regulacji obrazu menu ekranowego zwi´ksz lub zmniejsz wartoÊç parametru Coarse.

• Upewnij si´, ˝e zosta∏ wybrany tryb obs∏ugiwany przez kart´ graficznà lub system. (Sprawdê w dokumentacji karty graficznej
oraz systemu, jak zmieniç tryb graficzny).

Obraz w wybranej rozdzielczoÊci nie jest wyÊwietlany prawid∏owo
• W menu OSM “Informacje o wyÊwietlaczu” wejdê do submenu Informacje i upewnij si´, ˝e zosta∏a wybrana w∏aÊciwa

rozdzielczoÊç. Je˝eli nie, wybierz odpowiednià opcj´.

Brak dêwi´ku
• Nale˝y upewniç si´, ˝e przewód g∏oÊnika zosta∏ prawid∏owo po∏àczony.

• Sprawdziç, czy nie zosta∏a uruchomiona funkcja mute – wy∏àczenie dêwi´ku.

• Sprawdziç, czy g∏oÊnoÊç nie zosta∏a ustawiona na minimum.

Niedost´pna funkcja zdalnego sterowania
• Sprawdê stan baterii pilota.

• Sprawdê, czy baterie zosta∏y poprawnie w∏o˝one.

• Sprawdê, czy pilot jest skierowany na czujnik zdalnego sterowania na monitorze.

W zale˝noÊci od specyficznego wzoru wyÊwietlania, mogà pojawiç si´ ledwo widoczne paski pionowe lub poziome. Nie oznacza
to awarii monitora ani pogorszenia jego jakoÊci.
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Dane techniczne LCD3000
Dane techniczne

WejÊcie analogowe WejÊcie cyfrowe

Modu∏ LCD (przekàtna 29,5" / 75 cm)
WielkoÊç plamki: 0,5025 mm

RozdzielczoÊç: 1280 x 768 punktów (WXGA)
Kolor: 16,777,216

JasnoÊç: 450cd/m2 (typ.)
Kàt widzialnoÊci: góra 85°/ dó∏ 85°/ lewy 85°/ prawy 85° (typ) @ CR>10

Impedancja wyjÊcia g∏oÊnika zewn´trznego Moc znamionowa 7W x 7W (8Ohm)

Cz´stotliwoÊç odÊwie˝ania Pozioma: 31,5kHz – 75,0kHz (15,75/15,625kHz) 31,5kHz – 48,4kHz

Pionowa: 58,0 – 62,0 Hz 58,0 – 62,0 Hz

Cz´stotliwoÊç próbkowania sygna∏u 25,0MHz – 162,0MHz 25,0MHz – 65,0MHz

Przekàtna widzialna: 643,2 x 385,92 mm

Sygna∏ wejÊciowy WejÊcie PC:

Nap´d sygna∏owy: Oddzielony nap´d bezpoÊredni TMDS

Wideo: Analogowe RGB 0,7 V pp

Impedancja wejÊcia 75 Ohm

Ca∏kowita: Poziom TTL (dod./ujem.)
Synchronizacja sygna∏u ca∏kowitego na kolor zielony: 0,3 Vpp ujem.
(wideo 0,7 Vpp dod.)

Synchronizacja: Oddzielna: Poziom TTL (dod./ujem.) Impedancja wejÊcia 2,2 Ohm
Terminal wejÊcia: BNC(R,G,B,H,V) DVI-D (cyfrowe)

typu mini D-sub 15-stykowe
WejÊcie WIDEO: Z∏o˝one 1,0 V pp, impendacja wejÊcia 75Ohm BNC i WEJÂCIE CINCH

Y/C Y:0,7V pp C:0,283V pp Impendancja wejÊcia 75Ohm WEJÂCIE TERMINALA S
Z∏o˝one 1,0 /0,7V pp, impendacja wejÊcia 75Ohm BNC i WEJÂCIE CINCH

WejÊcie AUDIO: Dwa gniazda CINCH, WEJÂCIE L/P, mini gniazdo STEREO, WYJÂCIE
WejÊcie sterujàce: typu mini D-sub 9-stykowe (RS-232C)

Obs∏ugiwane rozdzielczoÊci 640 x 480 przy 60 Hz

800 x 600 przy 60 Hz

1024 x 768 przy 60 Hz

1280 x 768 przy 60 Hz....................................RozdzielczoÊç zalecana

1280 x 1024 przy 60 Hz..................................Tylko wejÊcie analogowe

1600 x 1200 przy 60 Hz..................................Tylko wejÊcie analogowe

Zasilanie 1,85 A @ 100 - 120 V, 0,9 A @ 220 - 240V

Temperatura WilgotnoÊç 5 - 40°C
eksploatacji: otoczenia: 10 - 80% (bez kondensacji)

Temperatura WilgotnoÊç -20 - 50°C
przechowywania: otoczenia: 10 - 90% (bez skraplania) (poni˝ej 60% dotyczy ponad 40°C))

Wymiary  netto: 706 (szer.) x 449 (wys.) x 114 (g∏´b.) mm (bez podstawy)
706 (szer.) x 489 (wys.) x 200 (g∏´b.) mm (z podstawà)

Brutto 840 (szer.) x 640 (wys.) x 360 (g∏´b.) mm

Waga netto: oko∏o 16,0 kg
Brutto: oko∏o 20,0 kg

Rami´ kompatybilne z VESA 200 mm x 100 mm (6 otworów)
powierzchnia monta˝owa 100 mm x 100 mm (4 otworów)

ZgodnoÊç ze wskazówkami i UL 1950/CSA C22.2 No.950/ TUV-GS/EN60950/

zaleceniami FCC-B/DOC-B/EN55022-B/EN55024/EN61000-3-2/EN61000-3-3/CE

Zarzàdzanie funkcjami VESA DPMS
energooszcz´dnymi

Plug and Play VESA, DDC CI

Akcesoria Instrukcja obs∏ugi (1 szt.), kabel zasilajàcy (1 szt.), kabel sygna∏u PC – wideo (1 szt.) Pilot
(1 szt.), bateria typu AA (2 szt.), uchwyt (2 szt.), Êruba (2 szt.), CD-ROM, antena ferrytowa

UWAGA: Dane techniczne mogà ulec zmianie bez wczeÊniejszego powiadomienia.
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Opis styków z∏àcz

1) WejÊcie analogowe RGB (MiniDsub15-stykowe): R G B 2

Nr styku Sygna∏

1 Sygna∏ wideo czerwony

2 Sygna∏ wideo zielony

3 Sygna∏ wideo niebieski

4 GND

5 DDC-GND

6 Czerwony-GND

7 Zielony-GND

8 Niebieski-GND

9 NC

10 SYNC-GND

11 GND

12 DDC-SDA

13 SYNCH POZ.

14 SYNCH PION.

15 DDC-SCL

2) WejÊcie S-VIDEP: WIDEO

Nr styku Sygna

1 GND

2 GND

3 Y (luminancja)

4 C (nasycenie barwy)

3) WejÊcie cyfrowe RGB (DVI-D): R G B 1

4) WejÊcie  RS-232

Nr styku Sygna

1 NC

2 RXD

3 TXD

4 NC

5 GND

6 NC

7 RTS

8 CTS

9 NC

Opis styków z∏àcza DVI:

1 TX2- 9 TX1- 17 TX0-

2 TX2+ 10 TX1+ 18 TX0+

3 Ekran (TX2 / TX4) 11 Ekran (TX1 / TX3) 19 Ekran (TX0 / TX5)

4 NC 12 NC 20 NC

5 NC 13 NC 21 NC

6 DDC-zegar szeregowy 14 +5V zasilanie*) 22 Ekran (TXC)

7 DDC-dane szeregowe 15 Uziemienie (+5V) 23 TXC+

8 NC 16 Wykrywanie hot plug 24 TXC-

5

10

15

1

6

11

1

6

5

9

MiniDsub 15-stykowe

MiniDsub 9-stykowe

1

17 24

16

8

9
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